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1. llepeuennb
COOTHECEHHBIX

NPOrpaMmbl.

IVIAHNUPYEeMBbIX
¢ IUIAHHPYEeMbIMH

pe3y/1bTaToB

pe3yJbTaTamMu

o0yyeHHs] 1O JHMCHHUILIMHE,
OCBOCHHSI 00pa30BaTeJIbHOI

B pesynbrare ocBoeHHsI 00pa30BaTENbHON MPOrpaMMbl CHEHUATUTETa 00yJaOIIHics
JIOJKEH OBJIAJIETh CIEIYIOIIMMH Pe3ylbTaTaMu 00y4eHHsI O TUCLUILIUHE!

[lepeueHs miaHupyemMbIx

Konrr Pesynbrarel ocBoenust OOIT
. pe3ynbpTaToB 00yUEHUS TI0
KOMIIETCHIIUU (coneprkaHye KOMIIETEHIIH )
JTUCIUIINHE
OIIK-4 TOTOBHOCTBKO K KOMMYHHMKAallMM B | 3HATD:
YCTHOH M NHMCbMEHHOM (opMax Ha | OCHOBHbIE HOPMBI W  HpaBUIIa
PYCCKOM M HHOCTPaHHOM S3bIKaX IS | OCYIIECTBIICHHS npouecca
peleHust  3axad  HPOQECCHOHATBHON | pod)ecCHOHANBHOTO OOMICHHS B
ACATCIBHOCTH YCTHOW ¥ THMCBMEHHOH (opmax

KOMMYHUKallUn Ha PYCCKOM H
HHOCTPAHHOM A3bIKaX IJId pCHICHUA

3a1a4u npodeccruoHanbHON
JESTSILHOCTH.

Ymern:

UCIIOIB30BaTh JICKCUYECKHE,
rpaMMaTHYeCcKHe, CHUHTAaKCUYECKUE
u CTHUJIIUCTUYCCKUC cpeacrna
PYCCKOTO f3bIKA M  HM3y4aeMOro
HHOCTPAHHOT'O SA3bIKA JJISA
paszperieHus npobiem
npodeCcCUoHaIBHOM TSI TeIbHOCTH;
OCYIIECTBIIATh nporecc

po¢eCcCUOHATBHON  JIeATeTbHOCTH
Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX
B YCTHOM M THCHBMEHHOW (opmax
KOMMYHHKAIIUK C YY€TOM IIEeTu U
YCIIOBUIA npodeccuoHaIBLHOTO
o01IeHusl.

Baaners:

OCHOBHBIMH HOPMaMHU U TIpaBUIAMU
YCTHOM 51 MMCbMEHHOU
KOMMYHHKAIIMM Ha pPYyCCKOM U
M3y4aeMOM HHOCTPAaHHOM SI3BIKE,
obecnieunBaoIMX 3(PPEKTUBHOCTH
npodeccroHaIbHBIX KOHTAKTOB.

2. MecTO IMCUHMILIHHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOM POrpamMMBbl.

Y4yeOHasi OUCIUIUIMHA OTHOCHUTCS K oOs3arenbHbiM nuciuiuimHaMm (b1.6.03) u
n3yvaercs Ha | u 2 Kypcax.
Hucuumnnuna «HOCTpaHHBIN SI3BIK» 0a3upyeTcss Ha 3HAHUSIX, YMEHUSX U HaBBIKax,
MPUOOPETEHHBIX 00YYaeMbIMHU B CPEAHEH HIKOJIE.




Kypc yueOHOM muctummuabl  «MHOCTpaHHBIM  S3BIK» peaM3yeT IPAKTHUKO-
OPHUEHTUPOBAHHBIN IIOAXOJ U IOCTPOEH C Y4ETOM MEKIUCLMIUIMHAPHBIX CBSA3EH, B IEPBYIO
oyepellb, 3HAHWW, HABBHIKOB M YMEHHUH, MNPUOOpETaeMbIX OOyYaloIIMMUCA B Ipoliecce
N3YYCHHUA COLUAJIBHBIX AUCHUINIMH U OUCHHUIINH HpO(i)eCCI/IOHaHBHOFO OUKJIa. COI[ep)KaHI/Ie
Kypca npeamnonaraet GOpMUPOBaHUE SI3bIKOBBIX, MPOGECCUOHATBHBIX HABBIKOB M YMEHHIA, a
TaK>XK€ HAaBbIKOB U yMCHI/IfI CaMOpa3BUTUA, ITIOBBIIICHUA cBOEH KBaHHq)HKaHHH " MacCTCpCTBaA.

[IpnoGperaeMble 3HAHMS 3HAYUTEIBHO PACIIUPSIOT BO3MOXKHOCTH 00ydaeMbIX
y4acTBOBarTb B  MPOM3BOACTBEHHO-TEXHOJIOTMUECKOM,  HAayYyHO-HCCIIEOBATEIbCKON U
MIPOEKTHOM BHJIaX JEATEIbHOCTU HA U3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

3. O0beM TUCHHUILINHEI.

Bcero AKaJICMHUYCCKUX
qaCoB

Bun yae6HO# paboThI
Ounas popma oOyueHHs

OO0mas Tpy10eMKOCTh TUCIHIJIHHBI 10/360
(3a4eTHBIX €IMHHUII/aKaJCMUYCCKUX YacOB)
KonTakTHas padora ¢ npenojaBareieM: 174

3aHATUA JICKITMOHHOI'O THUITAa -

3aHATHUSA CCMHUHApPCKOI'O TUIIA, B T.4. -

CEMUHAapBbI, IPAKTUUYECKUE 3aHATHUS 162

nabopaTopHbie padOTHI -

kypcoBoe npoektupoBanue (KP nmm KII) -

KCP 12

JpyTUe BUJbI KOHTAKTHON paboThI -

CamocrosiTesqibHast padoTa 159
®opmbl Texkymero koHTpoas (Kp, pedepar, PI'P, scce, KP, Huanoruyeckue,
KII) MOHOJIOTHYECKHUE
BBICKA3BIBAHMS;, ClIalI-
IIPE3EHTALUH,

rpynnoBas AUCKYCCHUs,
ne0arbl, poseBast urpa

dopMa NPOMEKYTOUHOI aTTecTalMu (3aUeT, SK3aMeH) 1 cemectp — 3auer

2 cemecTp — 3a4eT

3 cemecTp — 3ayeT

4 ceMecTp — dK3aMeH
(27 u.)




4. ConepsxkaHue TUCHUILINHBI.

4.1. Pa3znennl JMCHUNINHBLI 1 BUAbI 3aHSITHIA.

3ansaTus
CEMHHAPCKOTO
THUIA,
aKaJieM. 4achl
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1 |Pabota ¢ Tekctamu npodeccuoHaIbHON 126 105 |OIIK-4
TEMaTHKH W3 HAyYHO-TEXHUYECKON
JUTEpaTypbl (UTEHUE, IEPEBOI,
00CyK/IeHHEe, COCTAaBICHNE aHHOTALIUH).
2 |Pabota c TeKCTaMH yCTHOM 36 54 |OIIK-4
(pa3roBOpHOI) TEMaTHKH (JIUCKYCCHUH,
COCTaBJIEHHE MOHOJIOTMYECKOTO
BBICKA3bIBAHUS ).
Hroro: 162 159

4.2. 3aHaTHA JEeKINOHHOT0 THIIA.

VY4eOHBIM MJIaHOM He MPe1yCMOTPEHBI.




4.3. 3aHATHA CEMUHAPCKOI0 THUIIA.

1 cemecTp

Temaruka TEKCTOB MpejAcTaBleHa HAa aHIIMHCKOM s3blke. Ha y4eOHBIX 3aHATHAX, HA
KOTOPBIX OOy4aroImuecs: M3y4aroT HEeMEIKWH M (PpaHIly3CKUN S3bIKM, TEMaTuka y4eOHBIX

TEKCTOB IIPCACTaBJICHAa HA HCMCIIKOM U (bpaHHYSCKOM SA3bIKax.

Ne
HanmeHoBaHHe TEMBI U KpaTKoe O0newm,
paszena naHoBanmuonnas
T cofiepaHue 3aHITH aKas. (bopya
4achl

WHBI

1,2  |Pabora C TEKCTOM Hay4HO- 4 Jlnanornueckoe BBICKAa3blBAHME Ha
TEXHUYECKOTO CTHJISA npodeccuoHalIbHYI0 TeMaTuky (Ha
npoecCHOHAILHON — HANpaBICHHOCTH OCHOBE paboThI c TEKCTOM
(oHeTnyeckoe uTeHUE, JTUTEPATYPHBII «Chemistry»).
MIePeBO/I, (dhopmupoBaHue MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAaHHE Ha
JIEKCUYECKOTO0, JIEKCHUKO- YCTHYIO Pa3rOBOpHYI Temy.  «St.
¢dpazeosoruueckoro  Mojas  TEKCTa) Petersburg  State Institute  of
«Chemistry». Technology (Technical University)
Pasropopnas Ttema: St. Petersburg State (part 1.
Institute of TeChnOIOgy (TEChnicaI HCKCI/IKO‘FpaMMaTI/IIIeCKI/Iﬁ TECT.
University) (part I).
['pamMMaTHueckuii MaTepua: raroisl 0
be, to have. Koncrpykuus there is/are.
3HaueHus cios it, one, that.

1,2 Pabora C TEKCTOM Hay4YHO- 4 Cuaiig npe3eHranus,
TEXHUYECKOTO CTHIIS TPYIIIOBast AUCKYCCHS.
npodecCHOHAIbHON  HampaBIeHHOCTH
(boHeTHUeCcKOE YTEHHE, JIUTEPATYPHBIN
MEepEBO/I, (dbopMupoBanue
JICKCUYECKOTO, JICKCHKO-
(bpa3eoqoruueckoro  Mons  TEKCTa)

«Russian Achievements in Science».
PasroBopHnas tema: St. Petersburg State
Institute of Technology (Technical
University) (part 11).
I'pammarnueckuii  Marepuan:
BUJIOBPEMEHHBIX  (popMm
JNIEUCTBUTEIILHOM 3aJI0Te.

0030p
raroga B




Ne

HaunmenoBanue TeMbl U KpaTkoe O6bewm,
pasznena WNHHOBanmonHast
R COZIep)KaHUe 3aHATUS aKa. (bopya
HEL 4achl

1,2 Pabora ¢  TekcroMm Hay4YHO- 4 CocrasiieHre Q1a0ros Ha
TEXHUYECKOTO CTHIIS npoeccCHOHANBHYIO TEMATUKY:
npodeccHoHaIbHOM  HaNpaBICHHOCTH Benuxue oocmuoicenus
(boHeTHUECKOE UTCHUE, JIUTEPATYPHBIHA omeuecmeeHHbIX YUeHbIX 8 0bracmu
NepeBo, ¢dbopMmupoBanue XUMUYECKUX MEXHONLO2ULL.
JEKCUYECKOTO, JIEKCHUKO- JleGarsr:
¢bpa3eoqoruueckoro  Mmojs  TEKCTa) pa3BUTHE HABBIKOB Y4acTHs B
«Scientific Method». JMCKYCCHSIX Ha
Pasrosopnas Tema: St. Petersburg State HAy4HO-TIPO(ECCUOHATILHYIO
Institute of Technology (Technical TEMAaTHKY.

University), mpocMoTp Buaeo Gpuibma o
CIIGI'TU(TY). Discussion on St.
Petersburg State Institute of Technology
(Technical University).
['pamMMaTHueckuii marepuasi: BpeMeHa
rpymmnel  Perfect, cremeHu cpaBHEHHUS
MPUJIAraTeIbHbIX U HAPEUH.

1,2 Pabora C TEKCTOM HAy4HO- 4 KoHTposb uTeHus u nepeBojia TeKCTa.
TEXHHYECKOTO CTHIIS BrImomHeHNE rpaMMaTHYIEeCKUX
npodeccHOHAIbHON  HaNpaBICHHOCTH ynpaxHenuil. CocTaBieHue
(boHeTnyeckoe YTECHHUE, JIUTEPATYPHBIN JTUAIOTHYECKUX/MOHOJIOTHYECKIX
nepeBo, dbopMupoBanue BBICKa3bIBAaHU Ha
JIEKCUYECKOTO, JIEKCHUKO- poecCHOHANTBHYIO TEMATHKY.
(bpa3eoqoruyeckoro  Mmois  TEKCTa)

«Elements, Compounds, Mixturesy.
PasroBopnast Tema: Our Institute (part
.

I'pammarruecKkuil MaTepuall:
MoaJIbHBIE TIIarosisl (Can, may, must,
have to, be to, should, ought to, would
and their equivalents).

1,2  |Pabora C TEKCTOM Hay4HO- 4 Ponesas urpa Ha TeMy: «Xumudeckas
TEXHUYECKOTO CTHUIIS nabopatopusi, B KOTOPOU 51 ObI XOTEN
npodecCHOHAIbHON  HaNpaBICHHOCTH paboTarby.

(boHeTHUecKoe YTEHHE, JIUTEPATYPHBIN
MepeBo/l, (dhopMupoBaHue
JIEKCHYECKOTO, JIEKCHUKO-
(Gpa3eoqoruueckoro  MoNs  TEKCTa)

«Chemical Laboratory».
PasroBopnas tema: Our Institute (part
I1). [pammarudeckuii MaTepua:
MOJIJTbHBIE TJIAroJIbl U UX
9KBUBAJICHTHI, SM(aTHIECKUE
KOHCTPYKIIHH.




Ne

HaunmenoBanue TeMbl U KpaTkoe O6bewm,
pasznena WNHHOBanmonHast
R COZIep)KaHUe 3aHATUS aKa. (bopya

HEL 4achl

1,2 |Pabota c TEKCTOM Hay4YHO- 4 KonTpoms uTeHus u nepeBoaa TeKCTa.
TEXHUYECKOTO CTHIIS BrInonnenne rpaMmMaTHaecKux
npodeccHoHaIbHOM  HaNpaBICHHOCTH ynpaxHenuil. CocraBieHue
(boHeTHUECKOE UTCHUE, JIUTEPATYPHBIHA T AIOTHYECKUX/MOHOJIOTHYECKUX
NepeBo, ¢dbopmupoBanue BBICKa3bIBaHU Ha
JEKCUYECKOTO, JIEKCHUKO- po(eCCHOHAIBHYIO TEMATHUKY.
(bpa3eosorH4ecKoro  TMoJiA  TEKCTa)

«Measurements in Chemistry».
['pamMmMaTHueckuii Marepua:
KOHCTPYKIIHH c MOAAJTLHBIMU
[JIarojiaMu JJisi BbIPAKECHUS YAUBICHUS,
COMHEHHS, YBEPEHHOCTH.

1,2 |Pabora ¢  TekcToM Hay4HO- 4 CocraBieHue yCTHBIX
TEXHUYIECKOTO CTHIIS MOHOJIOTHYECKHX BBICKA3bIBaHUH Ha
npodeccHOHAIbHON  HaNpaBICHHOCTH npoecCHOHAIbHYIO TEMATHUKY.
(poneTnyeckoe yTeHue, AUTEPATYPHBIH
NepeBo, (dbopmupoBanue
JIEKCUYECKOTO, JIEKCHUKO-
¢dbpa3eoqoruueckoro  Mmois  TEKCTa)

«Mendeleyevy.
I'pammarnueckuit Marepualr:
ITACCUBHBIN 3aJI0T.

1,2  |Pabora C TEKCTOM Hay4HO- 6 MoHonornyeckoe BbICKa3bIBaHUE HA
TE€XHUYECKOTO CTHJIIS npoQeCCHOHATBHYIO TEMATHKY.
MpoeCCHOHATBHON  HANPABJICHHOCTH JHeb6arbl «JIyumuii yHUBEpCUTET B
(boHeTHueckoe YTEHHE, JTUTEPATYPHBIN MUDPEY.

MepeBo, dhopmupoBaHue
JIEKCUYECKOTO, JIEKCHUKO-

(pazeonoruyeckoro mojs Tekcra) «The
Structure of Atomsy.

PasroBopnas tema: The University of
Manchester Institute of Science and
Technology (UMIST).
I'pammarnueckuit Marepuail:
0COOEHHOCTH TIepeBoa NMPeIOKEHUH B
CTpaaarciIbHOM 3aJiore.




Ne

HaunmenoBanue TeMbl U KpaTkoe O6bewm,
pasznena WNHHOBanmonHast
R COZIep)KaHUe 3aHATUS aKa. (bopya
HEL 4achl
1,2 |Pabota ¢  TekcTom Hay4YHO- 6 KomnbroTepHbie pe3eHTaIuy B
TEXHUYECKOTO CTUJIS Power Point Ha TemaTuKy, CBI3aHHYIO
npodeccHoHaIbHOM  HaNpaBICHHOCTH ¢ po¢eCCUOHATLHOM
(boHeTnyeckoe YTEHHUE, JIUTEPATYPHBIN JeSITeIbHOCTBIO.
NepeBo, ¢dbopmupoBanue
JEKCUYECKOTO, JIEKCHUKO-
(Gpa3eosoru4eckoro Moy  TEKCTa)
«Glass», «Cementy.
['pamMmMaTHueckuii Marepua:
CTpaJaTeILHBINA 3aJI0T.
1,2  |Pabora C TEKCTOM Hay4HO- 6 KomMeHTapuu K TeKCTy, yCTHBIH
TEXHUYECKOTO CTHIISA nepeckas
npodeCCHOHALHOW  HAINpaBJICHHOCTH COZICpKAHUS
(boHeTHueCcKOE UTCHHUE, JIUTEPATYPHBIHA TEKCTOB HayYHO-TEXHUYECKON
nepeBo, ¢dbopmupoBaHue JUTEPATYPHI.
JIEKCUYECKOTO, JICKCHKO-
dbpaseonornueckoro mojst Tekcra) «The
nature of Ceramicsy.
00630p BCET0 U3Y4YEHHOTO
rpaMMaTHYECKOro MaTepuasa.
1,2  |MuHu-KOHEPEHIHS IO TEME: 8 KomnbrorepHbie npe3eHTaluu B
BBIJAIOINNECST XUMHUKHU U HanOoJee Power Point,
NEPCIIEKTHBHBIE 00IaCTH UCCIICAOBAHMS JICKCUKO-TPaMMaTHYECKHIA TECT
B 21 Beke. TEKYILEr0 KOHTPOJISI 3HAHUU.
Jlexcruko-rpaMMaTH4eCKH TECT
TEKYILETO KOHTPOJISl 3HAHUH.
Uroro: 54 4.
2 cemecTp
Ne O6mbewm,
pazzaena HaumeHnoBaHue TeMbI U KpaTkoe AKAL WNunoBanmonHas
JTUCTIVTLIT COZIepIKaHUEe 3aHATHUS dopma
HEL 9achl

10




No
paszzaena
JIACIIUILIT
HHBI

HanmeHoBaHME TEMBI U KPaTKoOe
COZIEPKAHUE 3aHATHS

O0beM,
aKaj.
4acel

HNuuoBammonnas
dopma

1,2

Pabora c TEKCTOM Hay4HO-
TEXHUYECKOTO CTHIIA
npodeCCHOHANPHOW  HAINPaBICHHOCTH
(boHeTHueCcKOE YTEHHE, JIUTEPATYPHBIN
MepeBo/I, dbopmupoBanue
JEKCUYECKOTO, JIEKCHKO-
(Gpa3eoqoruueckoro  MoJs  TEKCTa)
«Solutiony.

PasroBopnas tema: Saint-Petersburg.
['pammarnyeckuii  Marepuan:  0030p
rpaMMaTH4€CKOro marepuasa 1
ceMecTpa.

CocraBneHne A1aaoroB/yCTHBIX
MOHOJIOTHYECKUX BBICKa3bIBAaHUN Ha
po(eCCHOHANBHYIO TEMATHUKY.

1,2

Pabora c TEKCTOM Hay4HO-
TEXHUYECKOTO CTHIISA
npodeCCHOHAFHOW ~ HAIPaBICHHOCTH
(boHeTHueCcKOE UTCHHUE, JIUTEPATYPHBIHA
MepEBOI, dbopmupoBaHue
JIEKCUYECKOTO, JICKCHKO-
(dpa3eosoruyeckoro  TMoJii  TEKCTa)
«Radioactivity».

PasroBophnas tema: Saint-Petersburg:
Sights.

I'pammaTnuecknii marepuain: npuyactue
[ v ero pyHKIIMH B TIPEITIOKEHHH.

Ponesas urpa.

1,2

Pa6ora C TEKCTOM Hay4HO-
TEXHUYECKOTO CTHJIA
npodeccHOHaJIbHON  HalpaBIEHHOCTH
(boHeTHuecKkoe YTEHHE, JUTEPATYPHBIi
MepeBo, dhopmupoBaHue
JIEKCUYECKOTO, JIEKCHUKO-
(Gpa3eosoru4eckoro  TMoJii  TEKCTa)
«Chemical and Physical Changes».
PasroBopnas tema: From the History of
Saint-Petersburg.

I'pammarnueckuii MaTepuan: NIpu4acTHe
II 1 ero GyHKIIUH B MIPEUIOKEHHH.

CocraBieHue quajioroB/yCTHBIX
MOHOJIOTHYECKHX BBICKa3bIBAHUH Ha
po(eccuOHANbHYIO TEMATUKY.
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No
paszzaena
JIACIIUILIT
HHBI

HanmeHoBaHME TEMBI U KPaTKoOe
COZIEPKAHUE 3aHATHS

O0beM,
aKaj.
4acel

HNuuoBammonnas
dopma

1,2

Pabora c
TEXHUYECKOTO CTHJISA
npoecCHOHAILHON  HANpaBICHHOCTH
(boHETHUECKOE YTECHHE, JTUTEPATYPHBIN
MepeBo/I, dbopmupoBanue
JIEKCUYECKOTO, JICKCHKO-
(bpaseosoruueckoro mojst Tekcra) «The
Periodic Law and the Periodical Tabley.
PasroBopnas tema: The City I live in.
I'pammarnueckuii marepuan:  Perfect
Participle.
CpaBHHTEIBHBIN
WCTIOJTb30BAHMS
npuvactus |l

TCKCTOM HAay4HO-

aHaJINu3
npuyactus [ m

Juckyccus B rpymie Ha
npo(eCCHOHAIBHYIO TEMATHKY.

1,2

Pa6ora c
TEXHUYECKOTO CTHIISA
npoecCHOHAIbHON  HalpaBIEHHOCTH
(boHeTHueCcKOE UTCHHUE, JIUTEPATYPHBIHA
MepEBOI, dbopmupoBaHue
JIEKCUYECKOTO, JICKCHKO-
(bpa3eonoru4eckoro TEKCTa)
«lsotopesy.

I'pammaTnuecknii marepuain: JIEKCHKO-
rpaMMaTH4eCKMi  TECT  TeKYIIEro
KOHTPOJIS 3HAHUWI: MPUYACTHS W WX
(GYHKIMH B IPEATIOKCHUSX.

TCKCTOM HAay4HO-

IIOJIA

MOoHOI0THYECKUE BBICKA3bIBAHUS HA
npo¢eCCHOHATBHYIO TEMATHKY.
JleGarsl.

JIekcuKO-TpaMMaTU4EeCKUN TECT
TEKYLIEro KOHTPOJISI 3HAHUM.

1,2

PaGora c
TEXHHYECKOTO CTHJIS
MpoeCCHOHATBHON  HANPABICHHOCTH
(boHeTHueCcKOE UTCHHUE, JIUTEPATYPHBIHA
MepeBo, dhopmupoBaHue
JIEKCUYECKOTO, JIEKCHKO-
dpa3eosorH4eckoro  TMoJIT  TEKCTa)
«Factors that Determine the Rate of
Chemical Reactionsy.

TCKCTOM HAy4HO-

PaszroBoprass Ttema: My favourite
place(s) in St.P.
I'pammarnuecknii Marepualr:

HE3aBHCHUMBII MPUYACTHBII 000POT.

CocraBieHue AMANOroB Ha YCTHYIO
Pa3rOBOPHYIO TEMaTUKy: «Momu
JIFOOHMBIE MecCTa,
nocrornpuMedarenbHoctd B CaHKT-
[TerepOypre».

JlMckyccus B Tpynie.
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No
paszzaena
JIACIIUILIT
HHBI

HanmeHoBaHME TEMBI U KPaTKoOe
COZIEPKAHUE 3aHATHS

O0beM,
aKaj.
4acel

HNuuoBammonnas
dopma

1,2

Pabora C TEKCTOM Hay4HO-
TEXHUYECKOTO CTHIIS
npodecCHOHATFHOW — HArpaBICHHOCTH
(boHeTHueCcKOE UTCHHUE, JIUTEPATYPHBIHA
MepeBo/I, dbopmupoBanue
JIEKCUYECKOTO, JIEKCHUKO-
(bpaseosoruueckoro moJjst Tekcra) «The
chemical equilibriumy.

PasroBopnas tema: The famous places
of St.P.

I'pammaTnuecknii MaTepuall: repyHAMR
U CIIO’KHBIN repyHIuaIbHBIA 000POT.

Ponesas urpa.

1,2

Pa6ora C TEKCTOM Hay4HO-
TEXHUYECKOTO CTHIISA
npodeccuoHaIbHOM HAIIPaBIEHHOCTH
(boHeTHueCcKOE UTCHHUE, JIUTEPATYPHBIHA
MepeBOI, dbopMupoBaHue
JIEKCUYECKOTO, JICKCHKO-
(dpa3eosoruyeckoro  MoJii  TEKCTa)
«Airy.

I'pammaTnuecknii Marepuan: yCIOBHBIE
npemnoxenus |, 11 u |1 Tumna.

CocrasiieHue I1uagoros Ha
PO eCCHOHAIBHYIO TEMATHKY.

1,2

Pa6ora C TEKCTOM Hay4HO-
TEXHUYECKOTO CTHJIA
npodeccHOHaIbHON  HanpaBIEHHOCTH
(poneTnyeckoe yreHue, IUTEPATYPHBIH
MepeBo, dhopmupoBaHue
JIEKCUYECKOTO, JIEKCHUKO-
(Gpa3eosoru4eckoro  TMoJii  TEKCTa)
«Solid State».

0O0630p BCEX TEKCTOB YCTHOW TEMBI.
I'pammarnueckuii  marepuan:  BUIBI
YCIIOBHBIX IIPEIIOKEHUIN

CocraBieHue yCTHBIX
MOHOJIOTHYECKHX BBICKa3bIBAaHUH Ha
poeccuoHaNbHYIO TEMATUKY.

1,2

O0630p Bcex JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKHX
TEM, U3yYEHHBIX BO 2-M CEMECTPE.
Jlexcnko-rpaMMaTH4eCKH TECT
TEKYILEro KOHTPOJISl 3HAHUM.

[Ipesenramuu. Jlekcuko-
rpaMMaTUYeCcKui TECT TEKYIIETO
KOHTPOJISl 3HAHU M.

Hroro:

36 u.
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3 cemecTp

Ne
paszena
JUCLIUIUINHBI

HaumeHnoBaHue TeMbI U KpaTKoe
ONHUCaHue
COJZIEpKaHUS 3aHATHUS

O0beM,
aKaj.
4acel

WNunosanuonnas popma

1,2

PaGora ¢
TEXHUYECKOTO
npodeccuoHaTbHON
HarpasieHHocTH  ((oHeTHuyeckoe
YTCHUE, JIMTEPaTypHbIA IEPEBOL,
dbopmupoBaHue JIEKCUYIECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3e0IOTUIECKOTO  TIOJIA
tekcta) «What IS organic
Chemistry?».

PasroBopuass tema: Great Britain
(Geographical position.
Administrative and political units).
Haubonee pacnpocTpaHEeHHbIE
COKpAIIICHUS B AHIITUHCKIX
TEXHUYCCKUX TCKCTax.
['pammarndeckuii MarepHai:
dopmbl  WMHOUHHTHBA W €TO
byHKIIUU B MPEJIOKCHUY.
Nudunutus B GbyHKITII
HOJJISKAIIETO U 00CTOSITEIhCTBA

TCKCTOM Hay4HO-

CTHUJIA

Jle6arel — ycTHasi KOMMYHHKAIIHSI HA
Pa3roBOPHYIO TEMATHUKY:
Benukoopuranus (I'eorpaduueckoe
THIOJIOKEHUE. AJIMUHUCTPATUBHBIC U
IIOJIMTHUYCCKUEC CI[I/IHI/II_ILI).

1,2

Pabota ¢ TekcToM Hay4HO-
TEXHUYECKOTO CTHIIS
npodeccuoHaIbHON
HarnpaBiieHHOCTH ((poHEeTHYEeCKOE
YTEHHUE, JINTEPATYPHBIA NIEPEBOL,
dbopMHUpOBaHUE JTEKCUIECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3eoI0rnYecKoro mos
tekcra) «Organic Acids and
bases». CocrapieHuie aHHOTALUH
TEKCTa I10 IPEIIIOKEHHON CXEME.
PasroBopHast Tema: Great Britain
(Landscape. Climate and Weather).
I'pamMmarruecKuil MaTepuall:
WHQUHUTUB B QYHKIIUN
00CTOATEILCTBA CIICICTBUSL.

CocrapneHue AMaJoroB Ha
poeccuOHANbHYIO TEMATUKY.
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Ne
paszena
JUCLIUIUINHBI

HaumeHnoBaHue TeMbl U KpaTKoe
ONnHUcaHue
COJZIEpKaHMS 3aHATHUS

O0beM,
aKaj.
4acel

WNunoBanuonnas popma

1,2

Pabora ¢ TexcTom HayuHO-
TEXHUYECKOTO CTHIIA
npodeccuoHaIBHON
HarpaBIeHHOCTH ((poHeTHUecKoe
YTEHUE, JINTEPATYPHBbIN NIEPEBOL,
¢dbopMupoBaHUE JIEKCUYECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3e0I0TUIECKOTO MO
tekcra) «Modern methods of
Instrumental Analysisy.
CocraBieHue aHHOTAlUK TEKCTA 10
IIPEIIOKEHHOM CXEME.

Great Britain (Population. Political
system).

['pamMMaTHueckuii MmaTepuar:
uHQUHUTHBHBIN 000opor “Complex
Subject”.

Ponesas urpa.

1,2

Pabora c TekcToM Hay4HO-
TEXHHUYCCKOI'O CTHUJIIA
npodeccuoHalbHON
HanpaBiieHHOCTH ((poHeTHYEeCKOE
YTEeHUE, JINTEePATypPHBINA MEPEBOI,
dbopMHUpoOBaHUE JTEKCUYECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3e0I0rndecKoro mos
tekcra) «The Gibbs Tree Energy
and Reaction mechanismy.
CocraBneHre aHHOTAIUN TEKCTa 10
[IPEIIOKEHHOHN CXEME.
Pasrosopnas tema: Great Britain
(Industry and Natural Resources).
I'pammarnueckuii MaTepuat:
WH(OUHUTUB B QYHKIINH
onpeneneHus. OcobeHHOCTH
nepeBojia MacCUBHOTO MH(UHUTHBA
B (D)YHKLIUH ONpEACTICHHUS.
NuduanTiB B QyHKIIMHA
OTIpeJIeJIEHUS TOCIIE TOPSIIKOBBIX
YUCJIHNUTCIIbHBIX U IIOCJIC
CyOCTaHTHBHPOBAHHOTO
npusararenpaoro”’last”.

Jluckyccus B Tpynie Ha

poeCCHOHATBHYIO TEMATHKY.
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Ne
paszena
JUCLIUIUINHBI

HaumeHnoBaHue TeMbl U KpaTKoe
ONnHUcaHue
COJZIEpKaHMS 3aHATHUS

O0beM,
aKaj.
4acel

WNunoBanuonnas popma

1,2

Pabora ¢ TexcTom HayuHO-
TEXHUYECKOTO CTHIIA
npodeccuoHaTbHON
HarpaBieHHOCTH ((poHETHUIECKOEe
YTEHUE, JINTEPATYPHBbIN NIEPEBOL,
¢dbopMupoBaHUE JIEKCUYECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3e0I0TUIECKOTO MO
tekcra) «Orbital Hybridizationy.
CocrapneHre aHHOTAIUK TEKCTa 10
MPEIOKEHHOM cxeme.
PasroBophnas tema: London
(general characteristic).
I'pammarnuecknii Marepuan:
”Complex Object”. OcobenHocTH
nepeBojia raroioB make, cause
(allow, permit, enable) + Noun
(pronoun)+Inf.

CocraBieHue yCTHBIX
MOHOJIOTHYECKUX BBICKa3bIBAHUN Ha
po(eCCHOHAIBHYIO TEMATHUKY.

1,2

Pabora ¢ TekcToM Hay4HO-
TEXHUYECKOTO CTHIIA
npodeccuoHanbHON
HanpaBiieHHOCTH (poHeTHYEeCKOE
YTEeHUE, JINTEePATypPHBIHA MEPEBOI,
(dbopMUpOBaHUE JIEKCUYECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3e0I0rnYecKoro mos
tekcra) «Single and Multiple
Bonding». CocraBnenue
AQHHOTALIMU TEKCTa 110
MIPEIIOKEHHOHN CXEME.
PasroBopnas tema: London
(Westminster, Buckingham Palace).
I'pammarnueckuii MaTepua:
IPEeIOKHBIA MH(OUHUTHBHBIHN
o6opor (For + Noun (pronoun)+
Inf.),ocobenHocTH ero mepeBosa B
3aBUCHUMOCTH OT BBIMOJIHIEMOMN
GVHKIMY B TDETIOKEHHH.

CocraBiieHue TUaJIOrHUYeCKUX
BBICKA3bIBAaHUM Ha
npoecCHOHAbHYIO TEMATHUKY.

1,2

0O0630p BCeX TEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX TEM, H3yICHHBIX
BO 3-M CeMecTpe.

N TOroBBIi JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKHUIl TeCT.

[IpeseHTanuu Ha yCTHYIO
pa3roBOpHYIO Temy. JIekcuko-
rpaMMaTUYECKHUN TECT.

Hroro:

36 u.
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4 cemecTp

No
paszznena
IUCLUTUINHBI

HaunmenoBanue COACPKAHUA TCMbI
H KpaTKoro
OIIMCaHUus 3aHATHA

O0nem,
aKaj.
Yachl

WNunosanmonHas ¢popma

1,2

Pabota ¢ TekcToM Hay4HO-
TEXHUYECKOTO CTHIIA
npogeccuoHaIbHON
HarpaBJIeHHOCTH ((hOHETHYECKOe
YTEHUE, JUTEPATYPHBII epeBo/,
dbopMuUpOBaHUE JIEKCUIECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3e0I0rnYecKoro mos
tekcTa) «Acid rain». CocraBiieHue
aHHOTAIlUU TEKCTa.

PasroBopnas tema: The Russian
Federation: History.
I'pammarnyeckuii MaTepua:
(bopMBI aHIVIMICKOTO IJI1aroja B
JEHCTBUTENLHOM U CTPaaTeIbHOM
3ajore. Oco6eHHOCTH NepeBoa
AQHIVIMMCKUX ITPENJIOKEHNN B
CTpaJaTesIbHOM 3aJ10Te Ha PYCCKUI
S3BIK.

CocrapneHue aHHOTALUU TEKCTA.
[TocTpoenue nuanoros.

1,2

PaGora ¢ TekcTom HayyHO-
TEXHUYECKOTO CTHIIA
npodeccuoHalIbHON
HarpaBjieHHOCTH ((poHeTnyeckoe
YTEHHUE, JINTEPATypPHBIA NIEPEBOJ,
dbopMHUpOBaHUE JTEKCUIECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3eoI0rndecKoro mos
Tekcta) «Solutionsy.
CocraBieHre aHHOTALUN TEKCTA.
PasroBopras tema: The Russian
Federation: Politics.
I'pammarnyeckuii MaTepuaI:
MOJAJIbHBIE TJIArOJIbI U
SKBUBaJIEHTHI. [1epeBon MoanbHBIX
KOHCTPYKLIMH HAa PYCCKUU SA3BIK.

CocraBiieHHe aHHOTAllUU TEKCTA.
[Toctpoenue nquanoros,
MOHOJIOTHYECKHX BbICKa3bIBAHUN.
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Ne
paszena
JUCLIUIUINHBI

HaumeHoBaHue coznepkaHus TEMbI
Y KpaTKoro
OIMCAHMsI 3aHATUS

O0beM,
aKaj.
4acel

WNunosanuonnas popma

1,2

Pabora ¢ TexkcTom HayuHO-
TEXHUYECKOTO CTHJIS
npodeccuoHaTbHON
HarpaBiIeHHOCTH ((poHeTnueckoe
YTEHUE, JINTEPATYPHBbIN NIEPEBOL,
(dbopMHpPOBaHUE JICKCHYECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3e0I0TUIECKOTO MO
tekcTa) «Organic Chemistry.
Carbon and compounds of
Carbony.

PasroBopnas tema: The Russian
Federation: Geography and
Climate.

['pamMmaTuyeckuii MaTepuat:
Mpu4acTuc u HE3aBUCHUMBIN
NPUYACTHBIA 00OPOT.

JleOarsl.

1,2

Pabota ¢ TekcToM Hay4HO-
TEXHUYECKOTO CTHIIA
npodeccuoHaIbHON
HanpaBlIeHHOCTH ((OHETUIECKOE
YTeHUE, JTUTEPATYPHBIH NepeBo/,
dbopMHUpoOBaHUE JTEKCUYECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3eoI0rn4ecKoro mos
tekcra) «Liquids». CocraBienue
aHHOTAIIUU TEeKCTa.

PasroBopnas tema: The Russian
Federation: Population and
Language.

I'pammarryeckuil MaTepuait:
repyHauii. OcoOEHHOCTH MepeBoa
repyHAUATbHBIX KOHCTPYKIIHH.
CnoHbIi repyHIuaNbHbINA 000pOT.

CocraBiieHHe aHHOTAllUU TEKCTA.
[Toctpoenue nquanoros,
MOHOJIOTHYECKHX BbICKa3bIBAaHHIMA
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No HanmenoBanne CoACpKaHUA TEMBI O6’bCM,

pasnena 1 KpaTkoro aKag. HNunoBanmonHas ¢popma
OIMCAHUS 3aHITHS

JAUCHUITIIMHBI qacChl

1,2 Pabora ¢ TekcToM HaydyHO- 6 CocraBneHne aHHOTAIUU TEKCTa.
TEXHUYECKOTO CTHIIA [TocTpoenue nuanoros,
npodeccuoHaTbHON MOHOJIOTUYECKHX BBICKA3bIBAHUI
HarpaBiIeHHOCTH ((poHeTnueckoe
YTEHUE, JINTEPATYPHBbIN NIEPEBOL,
¢dbopMupoBaHUE JIEKCUYECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3e0I0TUIECKOTO MO
tekcra) «The applications of
concepts of kinetics and
equilibrium to industrial
processes». CoctaBieHue
AQHHOTAIIMU TEKCTA.

PasroBopnas tema: The Russian
Federation: Economy.
I'pammarnyeckuii MaTepua:
YCIIOBHBIE MPEIOKESHUS U
cocjarareilbHOEe HaKJIOHEHHE.
Co103bl, UCTIONB3yEMbBIC B
YCJIOBHBIX IMPEAJIOKCHUAX.
beccoro3nble npeasioskeHusl.
YeunurenbHble KOHCTPYKIIMH.

1,2 Pabora ¢ TekcToM HaydHO- 6 CocraBiieHre aHHOTAIlUM TEKCTA.
TEXHHYECKOTO CTHIIS [TocTpoenune muanoros,
npodeccuoHaNbHOM MOHOJIOTHYECKHX BBICKa3bIBAaHUM
HampaBlieHHOCTH «The
Microbiological Production of
Industrial Chemicalsy.

0O0630p BCEX YCTHBHIX TEM.
OcHOBHBIE MOzIETH 00pa30BaHUs
TECPMUHOB 110 CIICIUAJIBHOCTH.
I'maroneHast hpazeonorusi.

Hroro: 36 u.

4.4. JlabopaTropHblie 3aHATHS.
Y4eOHBIM MJIaHOM HE MPETYCMOTPEHBI.

4.5. CamocTosiTe/ibHasi paboTa 00y4yarommxcs.

B mpomecce mpenomaBanus y4yeOHOW IUCHUIUIMHBI  «MHOCTpPaHHBIN  S3BIK»
UCIIONB3yeTCs ~ MeTol  MpoOJeMHOro  u3JoXKeHuss — Mmarepuana.  llpeamomnaraercs
CaMOCTOSITENIbHOE O3HAKOMIIEHHE OOYJArOIIUXCS ¢ Pa3IMYHBIMH UCTOYHUKAMHU HH(POPMAIIHUH,
KOTOPBIC BKJIIOYAOT KaK TPAAUIMOHHBIC (YTEHHWE AayTEHTUYHOM HAyYHO-TEXHHUYECKON
JTUTEpaTypbl W3 3apyOEKHBIX HCTOYHHUKOB), TaK U HE TPATUIMOHHBIE (KOMITBIOTEPHBIC
MIPE3CHTAINH ), TEMOHCTPUPYEMbIE HA COBPEMEHHOM O0OPYIOBAaHUHU, MOCPEACTBOM KOTOPBIX
oOIIeHHEe MPOUCXOIUT B HHTEPAKTUBHOM PEKUME.
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CamocrosiTennpHas paboTta OOydaroUIMXcsi, HAPSAY C MPAKTHUYSCKUMH ayTUTOPHBIMHU
3aHIATHSIMA B TPYIIE, BBIMONHSACTCS (TIPU HEMOCPEICTBEHHOM/OMOCPEIOBAHHOM KOHTPOJIE
npenojaBarelisi) npu padore ¢ ydyeOHMKaMH M y4eOHBIMH IOCOOHMSMH, C OPUTHHAIBHOH,
COBPEMEHHOW HAyYHO-TEXHUYECKOU JIMTEPATypOu U3 3apyOeKHBIX HCTOUHUKOB.

1 cemecTp
Ne [lepeueHs BOIIPOCOB I CAMOCTOSATEIBHOTO O6sem
paszeia U3yYEHHUS aKaL. qa(;H dopma KOHTPOJIS
JUCIUILTAHBI

1,2 PaGota Cc TEKCTOM Hay4YHO-TEXHHYECKOTO 4 KonTposs paboTsl ¢
CTIISA TTpo(hecCHOHANBHON HAIPaBICHHOCTH TEKCTOM HAy4HO-
(ponernyeckoe  uTeHUE, JHUTEPATYypPHBII TEXHUYECKOTO
nepeBo, (OPMHPOBAHUE JIEKCHYECKOTO, CTHJISA, YCTHBIN
JIEKCUKO-()Pa3eoIOTHIECKOr0 TOJS TEKCTa) OTpoc.
«Chemistry». BonpocHo-oTBeTHas
PasroBopnast Tema: St. Petersburg State Institute Oecena no
of Technology (Technical University) (part I). Pa3rOBOPHOH TeMe.
I'pamMmarHyeckuii MaTepuan: riaronsl to be, to BruImonuenue
have. Komctpykuus there is/are. 3Hauenus IPaMMATHYCCKUX
c7os it, one, that. yIpasKHeHHUil.

1,2 PabGora c TekcTOM HayYHO-TEXHUYECKOTO 4 KonTpoin
cTHIISL TPO(PEeCCHOHATIPHON HAIIPAaBICHHOCTH CaMOCTOSITENTLHO
(boHeTHueckoe  YTEHHWE, JIMTEPATyPHBIH MOJITOTOBJICHHOTO,
nepeBo, (OPMHPOBAHUE JIEKCHYECKOTO, MOHOJIOTHYECKOTO

JIEKCUKO-()Pa3eoIOTUIECKOTO TOJS TEKCTa)
«Russians Achievements in Science».
PasroBopHnas tema: St. Petersburg State
Institute of Technology (Technical
University) (part 1I).
I'pammarnueckuit Marepual:
BUJIOBPEMEHHBIX dbopm
JIEUCTBUTEIILHOM 3aJI0Te.

0030p
riarogsa B

BBICKa3bIBaHUS 10
UTOraM paboThI €
TEKCTOM Hay4YHO-
TEXHUYECKOTO
CTHJIA.

Vyacrtue B gebarax.
Brimonnenue
rpaMMaTHyeCKUX
YIIPa)KHEHUM.
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Ne

[TepedeHb BOIPOCOB AJIsl CAMOCTOSITEIEHOTO

paznena W3y4eHUs Obnen, dopma KOHTPOJIS
aKaJl. 4achl
JTUCIUTUTAHBI

1,2 Pabora ¢ TEKCTOM HayYHO-TEXHUUYECKOTO 4 KonTpois
cTHIIsl IPOeCCHOHATIBPHON HANPaBICHHOCTH CaMOCTOSITEITLHO
(boHeTHueckOe  YTEHWE, JIMTEPATyPHBIM MOATOTOBJICHHOTO,
nepeBos, (OPMHPOBAHUE JICKCHYECKOTO, MUCHMEHHOTO
JIEKCUKO-(hPa3eoIOrUIECKOTO TOJIsi TEKCTa) MOHOJIOTHYECKOTO
«Scientific Method». BbICKa3bIBaHHsI HA
PasroBopnas tema: St. Petersburg State poeCCHOHATEHYIO
Institute of Technology (Technical TEMAaTHKY.
University), mpocMoTp Buzeo GuiibMa o BomnpocHo-oTBeTHas
CIIGI' TU(TY). Oecema o
I'pammarnueckuii ~ marepuan:  BpeMEHa Pa3roBOpHOM TEME.
rpynnbl  Perfect, cremenun — cpaBHeHHs Beimonuaenue
npUjIaraTelbHbIX U HAPESUH. rpaMMaTHYeCKHX

YOPaKHEHUI.

1,2 Pabora ¢ TekcTOM Hay4YHO-TEXHUYECKOTO 4 Kontposnp urenus u
cTHIISL TIPOEeCCHOHATIBHON HAINPABICHHOCTH nepeBojia TeKCTa
(boHeTHueckoe  YTEHHWE, JIMTEPATyPHBIH HAy4HO-
nepeBol, (OPMHPOBAHUE JICKCHYECKOTO, TEXHUYECKOTO
JIEKCUKO-(Pa3eoIOrMUYeCKOro IoJsl TEKCTa) cTuiisi. Beimonnenue
«Elements, Compounds, Mixturesy. rpaMMaTHYECKHUX
PasroBopras tema: Our Institute (part I1). yIpaKHEHHH.
[‘pamMMaTHueckuii MaTepuan: MoJaIbHbBIE Kontpons
rarosel (can, may, must, have to, be to, CaMOCTOSATEILHO
should, ought to, would and their IMOATOTOBJIEHHOIO
equivalents). JMajiora Ha OCHOBE

Pa3rOBOPHOM TEMBI.

1,2 PabGora ¢ TekcToM Hay4yHO-TEXHUYECKOTO 4 Kontposnp urenus u

CTHJIA HpO(l)eCCHOHaHBHOﬁ HaIllpaBJICHHOCTH
(boHeTHueckOe  YTEHWE, JIMTEPATyPHBIH
nepeBof, (OpPMHpPOBAHUE JIEKCHUYECKOTO,
JIEKCHUKO-(Pa3e0IOTHIEeCKOr0 IO TEKCTa)
«Chemical Laboratory».

PasroBopnast Tema: Our Institute (part I1).
FpaMMaTI/ILIeCKI/Iﬁ MaTepI/IaJ'I: MOJAJIbHBIC
TJ1arojibl 1 X 3KBUBAJICHTHI, BM(l)aTI/I‘IeCKI/Ie
KOHCTPYKIIHMH.

IIEPEBO/IA TEKCTA
Hay4HO-
TEXHUUYECKOTO
ctuis. Beimonnenune
rpaMMaTHYeCKUX
YIPa)KHEHU.
Kontpoins
CaMOCTOSITENTEHO
COCTAaBJIEHHBIX
JIMAJIOrOB Ha OCHOBE
npodeccruoHaNIbHO-
3HAYUMOMN
uHpOpMaLIUH.
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Ne

[TepedeHb BOIPOCOB AJIsl CAMOCTOSITEIEHOTO

paznena H3yYCHUS Obnen, dopma KOHTPOJIS
S — aKaj. 4achl

1,2 Pabora ¢ TekcTOM Hay4yHO-TEXHUYECKOTO 4 KonTpois
CTHIIA Mpo(eccCHOHaNbHON HANpPaBICHHOCTH CaMOCTOSITENTEHO
(boHeTHueckOe  YTEHWE, JIMTEPATyPHBIM IIOJrOTOBJIEHHOTO,
nepeBos, (OpMUPOBAaHUE JIEKCHUYECKOTO, MIUCBMEHHOTO
JIEKCUKO-(hPa3eoIOrUIECKOTO TOJIsi TEKCTa) MOHOJIOTMYECKOTO
«Measurements in Chemistryy. BBICKa3bIBaHMs Ha
PasroBopnas tema: Student's life. My poeCCHOHAILHYIO
specialty. TEMAaTHKY.
I'pammarnueckuii Mmarepuan: KOHCTPYKIIMH C VYdacTue B nebarax.
MOJAIbHBIMU TJIATOJIAMU JUISL BBIPAXKEHUS Brimmonnenue
YAMBIIEHUS, COMHEHUS], YBEPEHHOCTH. rpaMMaTHYeCKUX

YIOPaKHEHU.

1,2 Pabora ¢ TekcTOM Hay4YHO-TEXHUYECKOTO 4 Kontposnp urenus u
CTHIIA Mpo(ecCHOHANbHON HANpPaBICHHOCTH MepeBo/ia TeKCTa
(boHeTHueckoe  YTEHWE, JIMTEPATyPHBIH Hay4HO-
nepeBoa, (GOpMUPOBAHUE JIEKCHUYECKOTO, TEXHUYECKOTO
JIEKCUKO-(Pa3eoIOrMYeCcKOro Iojsi TEKCTa) CTHIISL.
«Mendeleyevy. Brimonnenue
I'pamMmmarnyecknii  Marepuall. MAaCCUBHBIN rpaMMaTHYECKUX
3aJI0T. yIpaKHEHUH.

KonTpomns
CaMOCTOSITEIILHO
MTOJIrOTOBJIEHHBIX
YCTHBIX
JINATIOTUYECKUX/MOH
OJIOTUYECKUX
BBICKa3bIBAHUH HA
OCHOBE
mnodeccuoHanLHO-
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Ne

[TepedeHb BOIPOCOB AJIsl CAMOCTOSITEIEHOTO

paznena H3yYCHUS Obnen, dopma KOHTPOJIS
S — aKaj. 4achl
1,2 Pabora ¢ TEKCTOM HayYHO-TEXHUYECKOTO 4 Kontposnp urenus u
CTHIIS npodeccruoHanbHON MepeBo/ia TeKCTa
HarpaBieHHOCTH ((poHETHUECKoe dTEHHE, HAy4HO-
JUTEepaTypHbIl  mepeBos, (opMUpOBaHUE TEXHUYECKOTO
JIEKCUYECKOTO, JIEKCHKO-(ppa3eoIornuecKoro CTHJIS.
nojst Tekcta) «The Structure of Atomsy. Brimonnenue
PasroBopnas tema: The University of rpaMMaTHYECKHX
Manchester Institute of Science and yIpaKHEHHIHA.
Technology (UMIST). Kontpoins
['pamMMaTHueckuii marepuall: 0COOCHHOCTH CaMOCTOSITENILHO
nepeBofia NPEAJIOKECHUNH B CTPaAaTelIbHOM MOATOTOBJICHHBIX
3ajore. YCTHBIX
JTUATIOTHYECKIX/MOH
OJIOTUYECKUX
REICKARKLIBAHUNI HA
1,2 Pabora ¢ TekcTOM Hay4yHO-TEXHUYECKOTO 6 Kontposnp urenus u
CTHIIA MIpo(eccHOHANbHON HANpPaBICHHOCTH MepeBo/ia TeKCTa
(boHeTHueckoe  YTEHWE, JIMTEPATyPHBI HAy4HO-
nepeBon, (GOPMUPOBAHUE JIEKCHUUYECKOTO, TEXHUYECKOTO
JIEKCUKO-(Pa3eoIOrMUYeCKOro IoJsl TEKCTa) CTHIISL.
«Glass», «Cementy. Brinonnenue
I'pammarnueckuii Marepuai: rpaMMaTUYeCKuxX
CTpaJaTeIbHBIN 3aJI0T. yIpaKHEHUH.
KonTpomns
CaMOCTOSITENTLHO
MOJTOTOBJICHHBIX
YCTHBIX
JINATIOTUYECKUX/MOH
OJIOTMYECKUX
1,2 PabGora ¢ TekcToM Hay4yHO-TEXHHYECKOTO 6 Kontposnp urenus u

CTUJIA HpO(l)eCCHOHaHBHOﬁ HAIIPpaBJICHHOCTH
(poHeTnyeckoe  uTeHUE, JUTEpPATypPHBII
nepeBo, (OpPMHpPOBAHUE JIEKCHUYECKOTO,
JIEKCUKO-(Pa3e0IOrHUYeCKOro IO TEKCTa)
«The nature of Ceramicsy.

O0630p BCEro U3y4yeHHOTO TPaMMAaTHYECKOTO
Marepuala.

IepeBoa TEKCTA
HAy4HO-
TEXHUYIECKOIO
CTHUIAL.

Bremonnenue
rpaMMaTHyeCKUX
YIIPa)KHEHU.
KonTpons
CaMOCTOSTEIbHO
IMOJITOTOBIICHHBIX
YCTHBIX
JTHAJIOTHYECKUX/MOH
OJIOTUYECKHUX
REICKARKIRAHUN HA
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Ne [TepeueHn BOIIPOCOB IS CAMOCTOSTEIIHHOTO Obewm, o
azzena W3y4eHUs opMa KOHTPOJIS
HHEHHHHHHH yi aKaj. 4achl p p
1,2 Munu-koH(EpeHIs 10 TeME: BBIIAIOIIUECS 6 VYyactue
XUMHKHU U HauOoJiee MepCreKTUBHBIC oOydJaromuxcs B
oOnactu uccienosanus B 21 Beke. MUHH-KOH(EPEHIINH.
WTOroBblIil JIEKCUKO-IPAMMaTUYECKUI TECT.
Uroro: 50
2 cemecTp
Ne [TepeueHb BOPOCOB st camocTostensHoro | O0beMm,
pasznena W3yYCHUS AKKa. dopma KOHTPOIIS
JTUCOUIIINHBI Yacrwl
1,2 PaGora ¢ TekcTOM Hay4YHO-TEXHUYECKOTO 6 KoHTposb ureHus u
CTIIISA TIPO(HEeCCHOHAIBHON HAIIPABICHHOCTH MePeBOJIa TEKCTa HAyYHO-
(boHeTrueckoe  YTEHHE, JIMTEPATYPHBIHA TEXHUYECKOTO CTHUIISL.
nepeBoa, (OPMUPOBAHUE JIEKCHYECKOTO, Bremonaenune
JIEKCUKO-(hPa3eoOTUYECKOr0 MO TEKCTa) rpaMMaTH4YeCKUX
«Solutiony. yIpaKHEHHUH.
Pasrosopnas Tema: Saint-Petersburg. KonTposns
I'pammarnueckuii Marepuall: 0030p CaMOCTOATEJIEHO
rpaMMaTHuecKoro Marepuaia 1 cemectpa. MOJTOTOBJICHHBIX YCTHBIX
JTUATIOTHYECKIX/MOHOJIOTH
YEeCKUX BBICKAa3bIBAaHUH Ha
OCHOBE
npogeccuoHaIbHO-
3HAYUMOU MHGMOPMAIIUH.
1,2 PaGora ¢ TekcTOM Hay4YHO-TEXHUYECKOTO 6 KoHnTpomas urenus u

cTWIS IPO(eCcCHOHATTLHOM HANPaBJICHHOCTH
(boHeTnueckoe  dYTEHHE, JTUTEPATyPHBIN
nepeBon, (OPMUPOBAHUE JIEKCHUYECKOTO,
JIEKCUKO-(PPa3eoNIOTHUECKOTO TIONSI TEKCTa)
«Radioactivity».

PasroBopnas tema: Saint-Petersburg: Sights.
I'pammarnueckuii marepuan: npudactue I u
ero (YHKIIMU B TIPEIOKESHHH.

NepeBo/ia TEKCTa Hay4yHO-
TEXHUUYECKOTO CTHUIISL.
Beinonaenune
rpaMMaTHYECKHUX
YIPa)KHEHU.

Kontpoins
CaMOCTOSITENTLHO
MIOATrOTOBJIEHHBIX YCTHBIX
JIUATOrMYECKUX/MOHOJIOTH
YECKUX BBICKa3bIBaHUH Ha
OCHOBE
npodeccruoHaNbHO-
3HAYMMOMN MH(POPMAIIUH.
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Ne [Tepeuerb BOPOCOB st camocTosiTensHoro | O0beMm,
paznena WU3yYECHHUS AKKkaf. dopma KOHTPOJIS
JTUCIUIIINHBI Yacrwl
1,2 Pabota ¢ TEKCTOM Hay4YHO-TEXHHYECKOTO 8 KonTposnp urenus u
CTHIIA TpodecCHOHANBHOM HAIIPaBIEHHOCTH MepeBo/ia TEKCTa HAyYHO-
(boHeTnueckoe  YTEHHWE, JIUTEPATYPHBIH TEXHHYECKOTO CTHIISL.
nepeBos, (GOpMUPOBAHUE JIEKCUYECKOTO, Brimmonnenue
JIEKCUKO-(hPa3eoIOruyecKoro Mojsi TEKCTa) rpaMMaTHYeCKHX
«Chemical and Physical Changes». yIpaKHEHHIA.
PasroBopnas tema: From the History of KonTposns
Saint-Petersburg. CaMOCTOSITEIILHO
I'pammaruueckuit matepuan: Ilpuuactue II u IMOATOTOBJIEHHBIX YCTHBIX
ero pyHKUMH B IPEUIOKEHHUH. UAIOTTYECKUX/MOHOJIOTH
YECKUX BBICKAa3bIBAHUHN Ha
OCHOBE
npo¢eCCHOHABHO-
3HAYMMOUN UH(POPMAITHIH.
1,2 PaGora ¢ TekcTOM Hay4YHO-TEXHUYECKOTO 8 KoHTposs ureHus u
CTHIIS TPO(heCCHOHATBHOM HAPaBICHHOCTH NepeBo/ia TEKCTa Hay4IHO-
(boHeTrueckoe  YTEHHE, JIUTEPATYPHBIHA TEXHUYECKOTO CTHIISL.
nepeBos, (OPMHPOBAHUE JEKCHYECKOTO, Bremonaenune
JIEKCUKO-(hPa3eoOTUYECKOr0 MO TEKCTa) rpaMMaTH4YeCKUX
«The Periodic Law and the Periodical YIpaXHESHUH.
Table». KonTposns
Pasrosopnas tema: The City | live in. CaMOCTOSITEITLHO
I'pammMaTndeckuii  marepuai: Perfect MOJTOTOBJICHHBIX YCTHBIX
Participle. JTUAIOTHYECKUX/MOHOJIOTH
CpaBHUTENBHBII aHaIU3 UCHOJIH30BAHUS YEeCKUX BBICKAa3bIBAaHUH Ha
npuyactus [ u npuuactus |l OCHOBE
npogeccuoHalIbHO-
3HAYMMOMN UH(POpPMAIIIH.
1,2 Pabota ¢ TEKCTOM Hay4yHO-TEXHHYECKOTO 6 KonTtposs urenus u

CTHIS TPO(heCCHOHATBHOM HAIPaBIEHHOCTH
(boHeTHueckoe  YTEHHWE, JIUTEPATYPHBIHA
nepeBos, (OPMHPOBAHUE JEKCHUYECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3eoOTHIECKOTO IO TEKCTa)
«Isotopesy.

I'pamMaTudeckuii  marepual:  JEKCUKO-
IrpaMMaTHYECKHH TECT TEKYIIEro KOHTPOJISL
3HAHWUW: TpUYacTUS U uX (QYHKIUH B
MPEIUIOKCHUSX .

NepeBo/ia TEKCTa Hay4yHO-
TEXHUUYECKOTO CTHUIISL.
Beimonaenune
rpaMMaTHYECKHUX
YIPa)KHEHU.

Kontpoins
CaMOCTOSITENILHO
MIOATrOTOBJIEHHBIX YCTHBIX
JIUAJIOTUYECKUX/MOHOJIOTH
YECKUX BBICKa3bIBaHUH Ha
OCHOBE
npodeccruoHaNbHO-
3HAYMMOMN MH(POPMAIIUH.
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Ne ITepeuenn BOIPOCOB IS camocTosTenbHOro |  O0beMm,
paznena WU3yYECHHUS AKKkaf. dopma KOHTPOJIS
JTUCIUIIINHBI Yacrwl
1,2 Pabota ¢ TeKCTOM Hay4YHO-TEXHHYECKOTO 7 KonTposnp urenus u
CTUJIS TPO(heCCUOHANTBHOM HapaBIEHHOCTH nepeBojia TeKCTa Hay4HO-
(boHeTnueckoe  YTEHHWE, JIUTEPATYPHBIH TEXHUYECKOTO CTHJIS.
nepeBo, (OPMHPOBAHUE JIEKCUYECKOTO, Beinonnenue
JIEKCUKO-(hPa3eoIOruyecKoro Mojsi TEKCTa) rpaMMaTHYeCKUX
«Factors that Determine the Rate of yIpaKHEHHIA.
Chemical Reactionsy. KonTponb
Pasrosopnas tema: My favourite place(s) in CaMOCTOSITEIILHO
St.P. MOATOTOBJICHHBIX YCTHBIX
I'pammaruyeckuil Marepuai: He3aBHUCHUMBIN JMAJIOTHYECKUX/MOHOIOT Y
[IPUYACTHBIA 000POT. YECKHUX BBICKA3bIBAaHUM Ha
OCHOBE
npo¢eCCHOHAEHO-
3HAYUMON UH(POPMAIUH.
1,2 Pabota ¢ TEKCTOM Hay4YHO-TEXHHYECKOTO 8 KonTposnb urenus u
CTUJIS TPO(heCcCUOHATBHOM HApPaBIEHHOCTH nepeBojia TeKCTa Hay4HO-
(boneTnueckoe  YTEHHWE, JIUTEPATYPHBIH TEXHUYECKOTO CTHJIS.
nepeBo], (OpPMHpPOBAHUE JEKCUYECKOTO, Beinonnenue
JIEKCUKO-(hPa3eoIOruyecKoro Mmojsi TEKCTa) rpaMMaTHYeCKUX
«The chemical equilibriumy. yIPaKHEHUH.
PasroBopnast Tema: The famous places of KonTposb
St.P. CaMOCTOSITEIILHO
I'pammarnueckuii marepuain: TepyHIUNH U IIOATOTOBJIEHHBIX YCTHBIX
CJIO’KHBIN TepyHIUAIBHBIA 000POT. JMAJIOTHYECKUX/MOHOIOTH
YEeCKUX BBICKAa3bIBAaHHUN Ha
OCHOBE
npodeccroHanbHO-
3HaUUMON UH(POPMAIUH.
1,2 PabGora ¢ TekcTOM Hay4HO-TEXHUYECKOTO 7 Kontponp urenus u

CTUJIS TPO(heCCHOHATBHOM HapaBIEHHOCTH
(boHeTnueckoe  YTEHWE, JIUTEpPATyPHBIH
nepeBo], (OPMHPOBAHUE JEKCUYECKOTO,
JIEKCUKO-(DPa3eoIOTHUECKOTO TOJIS TEKCTa)
«Air.

I'pammarnueckuii  Marepuai:
npemioxkenus |, 1T u 1l Tuna.

YCIIOBHbBIE

[IepEBO/Ia TEKCTA HAYYHO-
TEXHUYECKOTO CTHJIS.
Belnonuenue
rpaMMaTHYeCKUX
YIPA)KHEHU.

KonTpomns
CaMOCTOSATEIILHO
MOJITOTOBJIEHHBIX YCTHBIX
JMAJIOTHYECKUX/MOHOIOTH
YEeCKUX BBICKa3bIBAaHUHN Ha
OCHOBE
npodeccroHaNnbHO-
3HAUUMON UH(POPMAIIH.
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Ne [Tepeuerb BOPOCOB st camocTosiTensHoro | O0beMm,
paznena WU3yYECHHUS AKKkaf. dopma KOHTPOJIS
JTUCIUIIINHBI Yacrwl
1,2 Pabota ¢ TeKCTOM Hay4YHO-TEXHHYECKOTO 7 KonTposnp urenus u
CTHIIA Npo(heccrOoHaNIbHON HANPaBICHHOCTH MepeBo/ia TEKCTa HAyYHO-
(boHeTnueckoe YTEHWE, JIUTEPATyPHBIH TEXHUYECKOTO CTHJIS.
nepeBos, (GOpMUPOBAHUE JIEKCUYECKOTO, Brimmonnenue
JIEKCUKO-(hPa3eoIOruyecKoro Mojsi TEKCTa) rpaMMaTHYeCKUX
«Solid State». yIpaKHEHHIA.
O030p BCEX TEKCTOB YCTHOW TEMBI. Kontpoins
I'pammaTiueckuii MarepHa: BU/IBI CaMOCTOSITENTEHO
YCIIOBHBIX HPEAJIOKECHUIN MOATOTOBJICHHBIX YCTHBIX
JIUAIOTUYECKUX/MOHOJIOTH
YEeCKMX BBICKAa3bIBAaHHUI Ha
OCHOBE
npo¢eCCHOHAEHO-
3HAYMMOUN MH(POPMALIHH.
1,2 0O0630p Bcex JEKCUKO-TPAMMaTHYECKUX TEM, 7 [IpocMoTp npe3eHTaumil.
U3Y4EHHBIX BO 2-M cemecTpe. Jlekcuko- Jlekcuko-rpaMMaTuyeCcKuii
rpaMMaTHYECKUN TECT TEKYIIEro KOHTPOJIS TECT TEKYILETO KOHTPOJIS
3HaHUM. 3HaHUM.
Uroro: 70
3 cemecTp
Ne
pasnena |llepedeHb BOIPOCOB ATl CAMOCTOSITEILHOIO Obnen, dopma KOHTPOJIsS
NUCHUTILINHEI N3yuenus akaj. 1ackel
1,2 PabGora ¢ TeKkCTOM Hay4yHO-TEXHHYECKOTO 4 Kontposns urenus,
CTUJIS Tpo(pecCHOHATIBHON HANPaBICHHOCTH nepeBoja u
(boHeTHueckoe  YTEHWE, JHUTEPATyPHBIH COCTaBJICHUE
nepeBoj, (HOpPMHPOBAHUE JIEKCHUYECKOTO, aHHOTALlUU TEKCTa
JIEKCUKO-(hpa3e0IOTHYECKOr0 MOJIsi TEKCTA) Hay4HO-
«What is organic Chemistry?». TEXHUYECKOTO
PasroBopHas Tema: Great Britain cTiiisl. Beimonaenne
(Geographical position. Administrative and rpaMMaTHYeCKUX
political units). Hawu6omnee YIPaKHEHU.
pacrpocTpaHeHHbIe COKpaIleHUs B
AHTITUICKIX TEXHHYECKUX TEKCTaX.
I'pammarnveckuii Marepuai: b opmbI
MHQUHUTHBA W €ro  (QyHKUMH B
npeiokeHud. MHUHUTHB B QYHKUIUHU
TIOJJIEKAIIETO M 0OCTOSATEIIHCTBA LIEITH.
®opMbl U GYHKIIUH UH(OUHUTHBA.
OO6menH)XeHepHast TEPMUHOJIOTHS
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Ne

pasnena  |IlepedeHb BOIPOCOB Ul CAMOCTOSATEIILHOTO Obmem, dopma KOHTPOIIS
JNUCHUTIIINHBI N3yuenus aKaf. 9acet

1,2 Pabota ¢ TeKCTOM HayYHO-TEXHHUYECKOTO 4 Kontpoins
CTHJIA TTpo(heccroHaNbHON HAPaBICHHOCTH CaMOCTOSITENTEHO
(bonernyeckoe uTeHUE, TUTEPATYPHBIN MOJITOTOBJICHHBIX
nepeBoj, GopMUPOBaHUE JIEKCUYECKOTO, YCTHBIX
JIEKCUKO-(hPa3eoI0ruyecKoro mojs TeKCTa) MOHOJIOTHYECKHUX
«Organic Acids and bases». BBICKa3bIBAaHHI Ha
PasroBopnas tema: Great Britain OCHOBE
(Landscape. Climate and Weather). podeCCHOHATLHO-
I'pammaruueckuii Mmarepuain. WHOUHUTHB B 3HAYUMON
(GYHKIMH 00CTOSTENHCTBA CIEACTBUS nHpopmaIuu.

VYyacrue B nebarax.

1,2 PaGora ¢ TekcTOM HayYHO-TEXHUYECKOTO 4 KonTpomas urenus,
CTHIIA TTpO(hecCHOHAIBHON HAPABICHHOCTH nepeBoaa u
(poHeTHMUECKOE UTEHUE, TUTEPATYPHBIH COCTaBIICHUE
nepeBoj, (POpMUPOBaHUE JICKCHUECKOTO, AHHOTAITUHU TEKCTa
JIEKCUKO-(hPa3eoIOrn4ecKoro nojsi TeKCTa) HAy4HO-
«Modern methods of Instrumental TEXHUYECKOTO
Analysisy. ctuis. Beinonnenue
Great Britain (Population. Political system). rpaMMaTHYECKUX
I'pammaTnueckuii marepual: yIpaKHEHUH.
MHOUHATUBHBIA 000POT CII0KHOE
nononuenne “Complex Subject”.

1,2 PaGora ¢ TeKCTOM Hay4YHO-TEXHHUYECKOTO 4 KonTpomns

CTHIIA TTpo(heccroHaNbHON HAPaBICHHOCTH CaMOCTOSITENTEHO
(boneTnyeckoe uTeHUE, TUTEPATYPHBII MTOJITOTOBJICHHBIX
nepeBoj, (opMUPOBaHUE JIEKCUYECKOTO, YCTHBIX
JIEKCUKO-(Pa3e0IOrHIECKOTO OIS TEKCTA) JTUATIOTUYECKHUX
«The Gibbs Tree Energy and Reaction BBICKa3bIBaHHIA.

mechanismy.

PasroBopnas tema: Great Britain (Industry
and Natural Resources).

I'pammaTnueckuit Mmatepuain: UHOUHUTHB B
¢bynkuuu onpeneneHus. OcobeHHOCTH
nepeBo/ia MaCCHBHOTO NH(WHUTHBA B
¢bynkuuu onpeaenenus. MHQUHUTHB B
(GYHKIIMY ONIpeIeTICHHs TIOCTIE TTOPSAKOBBIX
YUCIUTENbHBIX U I1OCIIe
CyOCTaHTUBHPOBAaHHOTO
npuitararenapHoro”’last ”.
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Ne

pasnena  |IlepedeHb BOIPOCOB Ul CAMOCTOSATEIILHOTO Obnen, dopma KOHTPOJIS
JNUCHUTIIINHBI N3yuenus aKaf. 9acet
1,2 PaboTa ¢ TeKCTOM HayYHO-TEXHHUYECKOTO 6 Kontposnsp urenus,
cTHiIs poeccuoHaIbHOM HaNPaBICHHOCTH nepeBoja u
(boHeTHueckoe uTeHHE, TUTEPATYPHBIN COCTaBJICHUE
nepeBojl, GOpMUPOBAHUE JIEKCUIECKOTO, AHHOTAIIUU TEKCTa
JIEKCUKO-(hPa3eoIornyecKoro mois TEKCTa) Hay4HO-
«Orbital Hybridizationy. TEXHUYIECKOTO
PasroBopnas tema: London (general ctuisi. Bemmonnenue
characteristic). rpaMMaTHYECKHUX
I'pammarnyeckuit marepuain: “Complex YIPa)KHEHU.
Object”. OcobeHHOCTH TIEpeBOIa IITarojioB Cocrasnenue
make, cause (allow, permit, enable) + Noun YCTHBIX
(pronoun)+Inf. JIMAJIOTHYECKUX/MOH
OJIOTHUYECKUX
BBICKa3bIBAaHH.

1,2 Pabora ¢ TeKCTOM HayYHO-TEXHUYIECKOTO 6 MoHotorn4ecKoe
cTuisl MPO(heCcCHOHATBHOM BBICKa3bIBaHHE.
HarpaBJIeHHOCTH ((POHETUYECKOE YTCHHUE, Jle0arthl.
JUTEPaTypHBIN epeBol, POPMUPOBAHUE KoHTposb ureHwus,
JIEKCHYECKOTO, JIEKCUKO-(hPa3e0IOTHIECKOTO nepeBoja u
mojs Tekcra) «Single and Multiple COCTaBJICHUE
Bonding». AHHOTAIIUU TEKCTA.
PasroBopnas tema: London (Westminster, Brinonuenue
Buckingham Palace). rpaMMaTHYeCKHX
I'pammarrueckuil MaTepya: MpeaIoKHbINI YIIPa)KHEHUM.
nHpUHUTUBHBIN 060poT (For + Noun
(pronoun)+ Inf.),ocobenHocTH ero nepeBoaa
B 3aBUCUMOCTH OT BBITIOJTHAEMON (QyHKIIUN
B IIPEJIOKEHUU.

1,2 O030p Bcex JTEKCUKO-TPaMMAaTHUECKUX TEM, 6 ITpocmotp
U3YYEHHBIX BO 3-M cemecTpe. Torobrit MIpE3EHTALUU.
JIEKCUKO-TPaMMaTH4YeCKHUI TECT. Jlexcuko-

rpaMMaTHyeCcKuii
HUroro: 34
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4 cemecTp

Ne [lepeueHn BOIIPOCOB I CAMOCTOSATEIBHOTO Oo6newMm,
pasnena dopMa KOHTPOIIS
W3y4eHUs aKaj. 4acbl
JUCIUILTAHBI

1,2 PaboTta ¢ TeKCTOM Hay4YHO-TEXHHUYECKOTO 0.5 KonTpomns urenus
CTHIIS Tpo(ecCHOHaIbHON HaIPaBICHHOCTH U TiepeBoia
(boHeTHUeCKOE YTCHUE, TUTEPATYPHBIH TEKCTa.
nepeBo, GoOpMUPOBAHUE JIEKCHIECKOTO, Bremonnenue
JIEKCUKO-(hPa3eoIOTHYECKOro MOl TEKCTa) rpaMMaTHYeCKUX
«Acid rainy. CocraBiieHUE aHHOTAIHH YIpaXHEHUH.
TEKCTa.
Pasrosopnas Tema: The Russian Federation:
History.
['pammarudeckuii Mmarepuai: GopMel
AHIVIMIICKOTO IJIarojia B ICHCTBUTEIBHOM H

1,2 Pabora ¢ TekcTOM Hay4YHO-TEXHUYECKOTO 0.5 KonTpoin
CTHIIS Tpo(pecCHOHATBHON HAIPABICHHOCTH COCTaBJICHUS
(boneTHyeCKOE UTCHHE, TUTEPATYPHBIHI MOHOJIOTHYECKOTO
nepeBo, (OpMUPOBAHUE JIEKCUIECKOTO, BBICKA3bIBAHMSI.
JIEKCUKO-(hPa3eoIOTHYECKOro MOl TEKCTa)
«Solutions». CocraBneHre aHHOTAIIUN
TEKCTa.
PasroBopnas tTema: The Russian Federation:
Politics.
I'pammarnueckuii MaTeprual: MOAAIBHbBIE
[JIaroiiel U 3KBUBaJEHTHI. [lepeBon
MOJIaJIbHBIX KOHCTPYKIIUN Ha PYCCKUU SA3BIK.

1,2 Pabora ¢ TekcTOM Hay4YHO-TEXHUYECKOTO 1 KonTpons urenus

CTUJIS TPO(heCCHOHABHON HANIPaBICHHOCTH
(boHeTnueckoe uTeHHE, TUTEPATYPHBII
nepeBol, GOpMUPOBAHUE JIEKCUYECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3eoIOTHIECKOTo MO TEKCTa)
«Organic Chemistry.Carbon and compounds
of Carbony.

CocraBlieHHEe aHHOTAIIMH TEKCTA.
PasroBopnas tema: The Russian Federation:
Geography and Climate.

rpaMMaTI/ILIeCKI/Iﬁ MaTtcpuall: Npu4acTue u
HE3aBHCHUMBII MPUYACTHBII 000pPOT.

U MepeBoa
TEKCTA.
Breimonnenue
rpaMMaTUyeCcKUuX
YIPa)KHEHU.
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No
pasznena
IUCLUIUINHBI

[Iepedenb BONPOCOB AJI1 CAMOCTOSITENBHOTO
HU3yYECHHUS

O0beM,
aKaJl. 4acel

dopMa KOHTPOIIS

1,2

Pabora ¢ TekcTOM Hay4YHO-TEXHUYECKOTO
CTHIIS Tpo(ecCHOHaIbHON HAIPaBICHHOCTH
(boneTHyeCKOE YTCHUE, TUTEPATYPHBIH
nepeBo1, HoOpMUPOBAHKE JIEKCHIECKOTO,
JIEKCUKO-(hPa3eoIOTHYEeCKOro Mo TEKCTa)
«Liquidsy». CocraBiieHre aHHOTAIMU TEKCTA.
Pasrosopnast Tema: The Russian Federation:
Population and Language.
I'pammaruueckuil Mmarepuai: TepyHIun.
Oco0eHHOCTH MEepeBOA FrepyHIUATbHBIX
KOHCTPpYKIMHA. CIOKHBIN TepyHINaIbHBIN
000pOT.

Cocrasnenue
YCTHBIX/TTUCHMEHH
BIX TEKCTOB.

1,2

Pabora ¢ TekCcTOM HayYHO-TEXHUYECKOTO
CTHJIIA HpO(beCCHOHaHBHOﬁ HaIpaBJICHHOCTHU
(boHeTHYECKOE YTCHUE, TUTEPATYPHBII
nepeBol, GOpMUPOBAHUE JICKCHUIECKOTO,
JIEKCUKO-(Pa3e0IOrHIeCKOTO MOJIsi TEKCTA)
«The applications of concepts of kinetics
and equilibrium to industrial processesy.
CocraBieHue AHHOTAIlUHN TCKCTa.
Pasrosopnas trema: The Russian Federation:
Economy.

YcaoBHBIE MPEAJIOKCHHUA U COCIIararCjibHOC
HaKJIOHCHUC. COIO3LI, HCITIOJIb3YCMBIC B
YCJIOBHBIX IPEMIOKEHUAX. beccoro3Hbie
MMPEIJIOKCHUA. YceunurenbHbIE
KOHCTPVYKIINH.

KoHnTponb urenus
U 1IepeBoja
TEKCTA.
Brinonaenue
rpaMMaTHyeCKUX
YOPaKHEHUI.

1,2

Pabora ¢ TekcTom HAaYYHO-TCXHUYCCKOT'O
CTUJIS TPO(PeCCHOHABHON HANIPaBICHHOCTH
«The Microbiological Production of
Industrial Chemicalsy.

00630p Bcex ycTHBIX TeM. OCHOBHBIE MOJIETTH
00pa3oBaHMs TEPMUHOB IO CHEIUATBEHOCTH.
I'maronbHas (paszeonorus.

IIpesenranumu.
Urtorossiit
JIEKCUKO-
rpaMMaTHyeCKhi
TECT.

Hroro:

5. IlepevyeHb yueOHO-MeTOAUYECKOIO o0ecreyeHHs A CAMOCTOATEIbLHO padoThl
00y4yarommxcs 1Mo A CHUIJInHE.

MGTO,HI/IquKI/Ie YKasaHusd I O6yanOHII/IXC$I 10 OpraHu3anuu CaMOCTOSTEILHOM
pa6OTBI o JUCHUINIMHE, BKIIIOYAsA ICPCUCHbL TEM CaMOCTOSATEIbHOM pa60TBI, (I)OpMBI

TEKYHIECTr0 KOHTPOJIA IO AUCHUIIIIMHE U Tpe6OBaHI/I${

IEKTPOHHON

UH(pOPMaLMOHHO-00pa30BaTeIbHON

http://media.technolog.edu.ru

cpene

K HX BBbIIIOJIHCHHIO, pa3MeHIGHBI B
CII6I' TU(TY)

Ha caiire:
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6. @OHX OLIEHOYHBIX CPEICTB JIS POBeIeHHUs MPOMEKYTOYHOI aTTecTAlUM.

CBOeBpeMEHHOE BBINIOJHEHUE OOYUYAIOMIMMUCS MEPOIPHIATUN TEKYIIEro KOHTPOJIS
HO3BOJISIET NPEBBICUTH (JIOCTUTHYTh) MIOPOTOBBIN YPOBEHD («YIOBIETBOPUTEIBHO») OCBOECHUS
IIPEYCMOTPEHHBIX AIEMEHTOB KOMIIETEHIMH.

Pe3ynbrarel QUCHMIUIMHBI CUUTAKOTCS JOCTUTHYTBIMM, €CIHM A BCEX SJIEMEHTOB
KOMIIETEHIIMI NPEBBINIEH (JOCTUTHYT) MOPOTOBBII YPOBEHb OCBOEHUS KOMIIETEHIMM Ha
JTAHHOM JTarle.

Jinss  monmydeHuss TeKyme W IpPOMEXYTOYHOM —arrectanuu  oOydaromemycs
HEOOXOMMO BBINOJIHUTH IPEUIOKEHHbIE 00s3aTeNbHbIE M JONOIHUTENbHbIE BUbI y4eOHON
nestenbHOCTH. OIGHHMBaeTCs ayAMTOpHAsT W CAMOCTOSTENbHass padoTa, HCHOIb3YEeTCs
TPaJULIMOHHAs CUCTEMa KOHTPOJISL.

Texyuuit KOonmpoab OCYLIECTBISCTCS B TEUCHHE CEMECTPA B YCTHOM M NUCHMEHHOMU
dopme, B BUAE JEKCUKO-TPAMMaTH4E€CKMX TECTOB TEKYIIErOo KOHTPOJIA 3HAHUM, YCTHBIX
BOIIPOCHO-OTBETHBIX O€CeJl, y9acTHsl B TPYIIIOBBIX TUCKYCCHUSX U 1e0arax, pOJIeBbIX UTpax.

Ipomesicymounstii Konmpoas poBoanTCs B Buje 3aueta (1-3 cemecTp) u dKk3amMeHa
(4 cemectp). O0bexkToM KoHTpousis (1-3 cemecTp) SBISIOTCS KOMMYHHKATHBHBIC HABBIKH U
YMEHHUS B TakuUX BHJAX pPEUYEBOH [EATENIBHOCTH, KaK TIOBOPEHUE, UYTEHHE U IHCHMO,
OTpaHUYEHHBIE HE TOJBKO MPO(ECCHOHATHPHON TEMAaTHUKON, HO U TPOOIIEMaTUKON JIPYTruX
U3y4aeMbIX pa3/JesloB Kypca (HEIOCPEACTBEHHO He CBA3aHHBIX cO c(hpepoil AeATeIbHOCTH).

Llenb: KOHTPOJIb YpPOBHS C(OPMHUPOBAHHOCTH JIEKCHKO-TPAMMATUYECKHX HAaBBIKOB,
YMEHUI ¥ HABBIKOB JHAJIOTUYECKOW W MOHOJIOTMYECKON peun B cepe npodheccuoHaIbHOTO
OOLIEHUs, TEXHWYECKUX HABBIKOB YTEHHS, HABBIKOB UTEHHUS C IIOJHBIM IIOHMMaHUEM
HIPOYUTAHHOTO.

IIpomesicymounwiti konmponv (4 cemecmp) B BHUIIE dK3aMEHA: OOBEKTOM KOHTPOJIS
ABJSIETCA JIOCTHXKEHHME 3a/laHHOTO YPOBHS BIJIAJICHUS HMHOSI3BIYHBIMM KOMMYHUKaTHBHBIMU
HaBbIKamMH U chopmupoBaHHocTH KomneTeHuuu OITK-4.

IIpumepHasi cTPyKTypa 3a4yera:

1. YcrHOE MOHONOrMYECKOE BhICKA3bIBAHUE Ha OCHOBE M3YYE€HHOM Pa3srOBOPHON TEMBbI
(1 cemectp — «Ham wuHcTHTYT»; 2 cemectp — «Cankr-IlerepOypr»; 3 cemectp —
«Benukodputanusy/ «l'epmanus» / «@panuus»; 4 cemectp — «Poccuiickas @enepanus»).

2. UToroBsli (U1 KaXJI0TO CEMeCTpa) JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKUI TECT.

IIpumepHoe conep:kaHne YCTHOM 4acTH IK3aMeHa:

1. ®oHeTnyeckoe UTEHUE BBIJEICHHOIO OTPHIBKA B TEKCTE HAYYHO-TEXHHUYECKOTO
CTHJISL M3 3apyOeXHBIX MCTOUYHUKOB MO CIEHUAIBHOCTH NPOQPECCHOHATBHONW AEATENbHOCTH;
YCTHBIN TUTEpaTypHBIN IepeBojl Bcero Tekcra oobemoM 1100 3HakoB. Bpemst Ha mOAroToBKy
— 15 munyT.

2. Kparkoe ycTHOe wu3NOKEHHE (COCTAaBICHHE AaHHOTAI[MM) MEYaTHOTO TEKCTa
HayYHO-TEXHHUYECKOro cTwis (mpodeccHoHaIbHOM HanpaBieHHOCTH) o0beMoM 1500 3HaKOB.
Bpems Ha moaroroBky — 15 MUHYT.

3. becena Ha WHOCTpaHHOM si3bIKe (TIpOBEpKa HABBIKOB MOHOJOTHYECKOH U
JIMAIOTHYECKON Peyr) MO YCTHBIM TeMaM, U3yUYeHHBIM 3a BeCh Kypc 00y4eHUs HHOCTPAHHOMY
A3BIKY.
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7. IlepeyeHb OCHOBHOM W JONMOJHUTEJIbHOH y4eOHOIH JIUTEepaTypbl, HEOOX0AUMOMI
JJIs1 OCBOEHHUS IMCUMILINHBI.

OcHoBHas JuTeparypa:
1. TpuropeeBa, E. B. Poccuss : merommueckme ykazanus / E. B.I'puropsea ;
CIIOI'TU(TY). Kad. UnocTtpannsix s3b1k0B. — CI16., 2012. — 18 ¢. (3.B.)

2. 3unuenko, B.M. Deutsche Grammatik fiir Chemiker: yueGHoe mocodue (Hemerkuii
s361K)/ B.M.3unuexno - CI16.: CII6I TU(TY), 2016. - 45c.

3. 3unuenko, B.M. Chemisch-technologische Verfahren (Xumuko-Texnonorunueckue
IPOIIECChI): yueOHOE mocodue Mo HeMenkoMy s13biky/ B.M.3unuenko. - CIIb, CIIBI'TU (TVY),
2017.— 52 c.

4. Kopcakosa, M.I'. Das Technologische Institut. ( TexHoorn4eckuii HHCTUTYT):
npakTUKyM 1o HemeukoMmy s1361ky/M.I"Kopcakosa. - CIIb, CIIBI'TU (TY), 2016. — 41 c.

5. OcerpoBa, T.A. Institut technologique d’Etat de Saint-Pétersbourg (Université
technique) : mpaktukym mo ¢paniysckomy s3eiky / T.A. Ocerposa ; CIIOI TU(TY). Kad.
UHOCTpaHHBIX s13b1K0B. — CI16, 2016. — 34 c. (D.B.)

6. CepebpennukoBa, J.1. AHIIMHACKHIA SI3bIK : YUEOHUK JJISI XHMHKO-TEXHOJIOTHICCKUX
cnenuanbHocteil By3oB / J.M. Cepebpennukosa, U.E. KpyrnsakoB. — M. : Anbsnc, 2016. —
400 c.

7. CrenanoBa, H.A. Great Britain: npaktukym o anmuiickomy si3eiky/ H.A. CrenaHosa,
N K. CaBunkas.— CIIo, CII6OI'TU (TVY), 2017. — 34 c.

8. CremanoBa, H.A. [IpakTuueckuii Kypc aHIIUHACKOTO SI3bIKA JUISL CTYJEHTOB-XHUMHUKOB.
About  the Foundations of Chemistry. A Practical Course of English  for
the First Year Chemistry Students : yuebnoe mocobue mis By3oB / H. A. CremaHoBa. - 2-¢
u3M., uctp. u gom. - CII6. : TTomurexnwnka, 2011. - 120 c.

9. CrenanoBa, H.A. [IpakTudeckuii Kypc aHIIIMHACKOTO S3bIKA AJIsI CTYICHTOB-XUMHUKOB. A
Practical Course of English for Chemisty Students : yue6Hoe moco6ue / H. A. Crenanosa, C.
b. Muponosa. — CII6. : ITonutexuuka, 2016. — 124 c.

10. CremanoBa, H.A. I'pammarmueckuii mnpakTukym 10 Teme «HQUHUTUBY) IS
CTY[IEHTOB U acCHHUpaHTOB xuMuueckux creruanbHocteit / H.A. Crenanosa, C.b. MupoHosa,
N.A. UBanoBa ; CIIOI'TU(TY). Kad. nunoctpannsix sa3siko. — CII6., 2011. — 58 c. (3.b.)

11. CremanoBa, H.A. St. Petersburg State Institute of Technology : mertommueckue
yka3anus / H.A. Crenanosa, B.B. Illnenanosa ; CIIGI'TU (TVY). Kad. nHOCTpaHHBIX S3BIKOB.
—CII6. : 2015.-24c. (D.b.)

12. Crenanosa, H.A.Conditionals and Subjunctive Mood for Chemistry Students and
Postgraduate Student (YcimoBHble TpemAIOKEHHS | COCIararelibHOe HAKJIOHEHHE IS
CTYIICHTOB ¥ AaCIHPAHTOB, OOYyYAIONIMXCS I10 HAMPABICHUIO XUMHS W XUMHYECKas
texHonorus) : y4ue6. mocooue / H.A. Crenanosa, C.b. Muponosa, N.A. Msanosa ; CII6I TU
(TY). Kad. nnocrpannsix s3pikoB. — CII0. : 2011. — 45 c.

JlonosiHuTEILHAS JIMTEPATYpa:

1. I'puropnesa, E.B. Business and Nanotechnology : meronuueckue ykazanus /
E.B. I'puropsesa ; CII6GI'TU (TY). Kad. nrocTpanusix si3eikoB. — CII6. : 2014. — 42 c. (3.B.)

2. 3unuenko, B.M. Uber Chemie und chemische Technologien (Xumust u xumuueckue
TexHoJorun) : wMeroauueckue ykazauus / B.M. 3unuenxko ; CIIOGITU(TY). Kad.
MHOCTpaHHBIX s13b1K0B. — CI10, 2010. — 42 c.

3. Jlob6anorckas, T.JI. Poccuiickas ®enmepamuss : MeTOAWYECKHE yKa3aHUS /
T.JI. Jlobanosckas ; CIIOI'TU (TVY). Kad. unocrpannbix s3eikoB. — CII6. : 2011. — 49 c.
(®.B.)

33



4 CrenanoBa, T.A. AHDIMHCKMM $3BIK I XMMHYECKHX CIEeHaIbHOCTEN
npaktrueckuii kypc / T.A. CremanoBa, W.}IO. Crymuna. — CII6. : ®unonmorndeckuit
dakynereT CIIOI'Y ; M. : U3narensckuii neHTp «Akagemus», 2006. — 288 c.

5 CrenanoBa, H.A. An Introduction to Environmental Awareness: 3HaKOMCTBO ¢
OCHOBHBIMH  TIpOOJIeMaMH  OXpaHbl ~OKpyXarolled cpeabl : ydeOHOoe mocobue /
H.A. Crenanosa. — CII0. : Auromorus, 2006. — 128 c.

BcnomorarenbHas 1uTeparypa:

1. bobbuteBa, C.B. AHIIHIACKUIA SI3BIK JIJIS1 9KOJIOTOB M OMOTEXHOJIOTOB : yueb. mocodue /
C.B. bo6sinena, JI.H. Xarkun. — M. : @nunta | Hayka, 2008. — 192 c.

2. Benpunnckas, B.A. I'pamMmaruka aHmmickoro si3pika : yded. mocobme. — M. :
®nunTa : Hayka, 2009. — 130 c.

3. Kosanenko, A.f. OOmmii Kypc HAyYHO-TEXHHYECKOTO TEPEBOAa : IMOCOOHME TIO
MIePEBOJTY C aHIII. s3bIKa Ha pycckuii / A.Sl. KoBanenko ; Kues : «Mukocy, 2003. — 320 c.

4. Kyrenosa, M.M. The World of Chemistry. Auruiickuii S13bIK I XUMUKOB : Y4eOHUK
st By30B / M.M. Kyrenosa. — M. : KV, 2005. — 256 c.

5. Jlo6ona, N.B. Henmmunsle Gopmbl marona : Metoxudeckue ykasanus / V.B. Jloboxa ;
CIIOI'TU (TY). Kad. unoctpannsix s3eik0B. — CII6., 2005. — 25 ¢. (3.B.)

6. Mucyno, E.A. IluceMeHHBIN 1epeBO]] CICHUAIBHBIX TEKCTOB : yuel. mocodue / E.A.
Mucyno, U.B. bauienko, A.B. Booeuues, C.A. Urnarosa. — M. : ®@nunra : Hayka, 2013. —256
c.

7. Munbsap-benopyuesa, A.Il. AHro-pycckrue 060pOThl HAyYHOU peu : yueb. mocodue /
Musmnsbsp-benopyuesa A.Il. — M. : ®nunTa, 2012. - 74 C.

8. Hypeena, JI.H. High Energy Materials: Propellants, Explosives and Pyrotechnics :
yuebHOe mocobue / Hypeera JI.H., Mypraszuna 5.M., [Mamkesuu WU.}O. Uzn-Bo : KHUTY,
2014. - 131 c.

9. Tlonsxoea, T.IO. JlocTmkeHHs HayKdu W TEXHUKM XX Beka : ydeOHOE MmocoOue
no aHmmiickoMy si3bIKy Jutst BTy30B / T. FO. [TonsikoBa, E. B. CunsiBckas, I'. A. Cene3nesa. - 3-
e u3a., crep. — M. : Boicm. mik., 2009. — 287 c. : un. — (14 BeicIIUX y4eOHBIX 3aBEeICHUI).

10. Paxumona, /I.®. Metal Corrosion. Electroplating. 3ammura mMeTamioB oT KOPPO3UH
['anpBanorexnuka / JI.®. Paxumosa, O.U. Jlegrepona, A.B. VBku. U3n-so : KHUTY, 2013. —
151c.

11. Typnosa, E.B Rendering and summary writing : yue6. mocooue / E.B. Typmosa. —
OpenOypr : OI'Y, 2014. — 11 c.

12. ®ponora, B.I1. Bek xumun. The Age of Chemistry. English for Students of Chemical
Technology and Ecology: anmi. aias WH)XEHEpOB-XHMHKOB M 3KOJOTOB : y4eb. mocobue /
B.Il. ®ponosa, JI.B. Koxxanosa, JI.B.Ynurupruna. — BopoHeXCKUIl TOC. YH-T MHKEHEPHBIX
texnonoruii. — 2010. —176 c.

13. Ilmsaxosa, B.A. AHruiickui sa3blK. KOHTpoibHBIE 3aaHusl JUIsl  CTYJECHTOB
TEXHUYECKUX CIIeIMAIbHOCTEN | KOHTposibHas pabota / B.A. Insxosa, T.JI. Jlrobumosa. —
M. : Bercm. mk., 2000. — 111 ¢

17. llleBmoBa, I'B. Anmmiickuii s3Ik st TexHudeckux By3oB / [.B. IlleBmona,
JLLE. Mockanen. — M. : Hayka, 2009. — 392 c.

18. Illep6axoBa, M.B. Professional English for Engineer : yue6.mocodue /
M.B. lllepbakoBa. Openb6. roc. yn-t, 2015. — 117 c.

19. Awnmno-pycckuit sxonormveckuit cinoBapp [/ ['H. Awxkururos, W.U. Masyp,
[S. Martuc u ap. — M. : Pyc.a3., 2001.— 608 c.
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8. [lepevyeHb pecypcoB HH(POPMAMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANIMOHHOM ceTu «AHTEepHET»,
HEeO0OXOAUMBIX /IJISl OCBOEHUSI AU CUMIIJIMHBI.
VY4eOHbIit IUIaH, PIIJ u y4e0HO-METOJUUECKUE MaTepHallbl.
http://media.technolog.edu.ru
DneKmpoHHOo-OudIUOMEUHbIE CUCHEMDBL.
1. Daexrponnas 6udaunorexa CIIGI' TU(TY) (na 6a3e IbC «bubanorex»)
[Tpunamnexxuocts — cooctBenHas CIIGI TU(TY)
Anpec caiita — http://bibl.1ti-gti.ru/
2. DaekTpoHHasi oudauoTeKa «JIaHb»
Anpec caiira - https://e.lanbook.com/books
3. HayuHas s1ekTpoHHasi oudianoreka - E-library.ru
Anpec caiita — http://elibrary.ru
4. JlonojHuTtebHble UHTEpPHET HCTOYHUKHU OTKPBITOrO 10CTYMA:
Journal of Renewable and Sustainable energy - http://aip.scitation.org
Encyclopedia of Life Support Systems — kpymnueiimas HTepHET SHIIMKIONE IS

9. MeToanueckue yKa3aHus A5 00y4AIOIMXCSH 110 OCBOCHHIO JMCHUIIMHBI.

Metoauueckas MOAENb MPenoAaBaHus AMCUUILINHBL « IHOCTpaHHBIN S3bIK» OCHOBAaHA
Ha IPUMEHEHUH COBOKYITHOCTH PA3JIMYHBIX METOJOB O0Y4YEHUs,  UMEHHO:

- WHTEPAKTHBHBIA MeTOA OOY4YEHHs: TPYNIOBBIE THCKYCCHH, TIOCTPOEHHUE THAJIOTOB,
COCTaBJICHUE MUCbMEHHBIX MOHOJIOTUYECKUX BBICKa3bIBaHUII,

- TAacCUBHBIA MeTOJ OOY4EHHMs: JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHUE TECThl TEKYIIEro u
IIPOMEXYTOYHOTO KOHTPOJISI 3HAHUH;

- METOJ/l KOHTPOJIS: IPOBEPKA YCTHBIX (IIOCTPOEHHUE AUAJIOTOB) M MHUCBMEHHBIX pPadoT
00y4aroILIXCsl, CAMOIIPOBEPKA PE3YIbTAaTUBHOCTH OBJIAICHHSI KOMIIETEHLUSIMH,

- METOJ CTUMYJIMpPOBaHUS Yy4eOHO-TIO3HABATEIbHOW JESATENbHOCTH: 3aJaHMsl Ha
CaMOpa3BUTHE U CAMOCOBEPILICHCTBOBAHMUE.

[IpuHuMnaMu opranu3anuy yaueOHOTro Mpolecca SBIsSIOTC:

a) BbIOOP METONOB IMIPENOJaBaHHs B 3aBUCHMOCTH OT pa3lMyuHbIX (HaKTOPOB,
BJIMSIOIINX HA OPraHu3allio yueOHOro mpolecca;

0) 00beJMHEHNE HECKOJIBKUX METOOB B €MHBIN MPernoiaBaTeIbCKUi MOIYIb B LENAX
noBbILIeHUS 3 (PEKTUBHOCTH IpoLiecca 00yUeHHUS;

B) aKTUBHOE ydacTHe 00y4aroIuxcs B yaeOHOM mpoliecce.

Bce Buabl 3aHATH 10 gucuuiiMHe «VHOCTpaHHBIM  SI3BIK» IPOBOIATCS B
COOTBETCTBUHM ¢ TpeboBaHUsMH cienyronmx CTII:

CTO CII6I'TU 018-2014. KC VYKJ/IB. Buasl yueOHbix 3ansaTuii. CeMHHaphl U
npakTudeckue 3aHaTus. Oo6ume TpeGoBaHus K OpraHU3alMy U MPOBEICHUIO.

CTII CII6I'TU 048-2009. KC YKB/. Bunsl y4ueOHbix 3anstuil. CamocrosiTenbHas
iaHupyemas pabota ctyneHToB. O01mue TpeboBaHNs K OpraHu3allul U IPOBEICHHUIO.

CTII CII6I'TH 016-2015 KC YKBU. [Mopsigok mpoBeneH s 3a9€TOB U AK3aMEHOB.

Jlns  Gonee mIyOOKOTrO M3Y4eHHUs TUCHMIUIMHBI IpenojaBaTellb IPEeJOCTaBIsSIeT
oOyyaronmMcst ”HPOPMaIIHUIO 0 BO3MOKHOCTH UCTOIb30BaHUs IHTepHET-pecypcoB.

ConepkaHne NPAKTHUECKHUX 3aHATUH OIpPENeNsieTcsl KaJleHIapHbIM TEMaTHYeCKUM
IUITAHOM, KOTOPBIA COCTABIJIAETCS IperojiaBareIeM/pernojaBare/issMy, MPOBOIAIIUM 3TH
3aHATHS HAa OCHOBE paboueil mporpaMmbl AUCHUTLINHBI.

IIpy HamMuuM axkagEeMUYECKHX 3aJ0JDKEHHOCTEH I10 MPAKTHUECKUM 3aHATHUSAM,
CBSI3aHHBIX C UX MPOMYCKaMH, MperojaBaTesib Ha3Ha4aeT oOydarouieMycs BCTpEUy B Hachl
KOHCYJIbTALlUi AJIs OIpoca 110 MPONYLIEHHON TEME 3aHATHS.
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[InanupoBaHue BpeMEeHH, HEOOXOIUMOIO Ha WM3y4YeHUE NAHHOW AMCUMUIUIMHBI, JydIle
BCEr0 OCYIIECTBIATh HA BECh YYEOHBIH Toja, MpeaycMarpuBas MHpPH 3TOM PETYISIpHOE
MIOBTOPEHUE IPOUJIEHHOIO Marepuaa.

OCHOBHBIMM ~ YCIIOBUSIMU TIPaBUJIBHOW OpraHu3allid y4eOHOro Impouecca Uit
00yYarouMxcs SIBISIIOTCS:

IUTAHOBOCTh B OpPraHU3aluu y4eOHON paboThI;

CepbE3HOE OTHOLIEHUE K U3YUEHUIO MaTepHaa;

IIOCTOSIHHBIM CAMOKOHTPOJIb.

Ha 3anstus oOywaromuiicss JOMKEH MPUXOIUTh, MpopaboTaB CaMOCTOSATEIbHO
yueOHBII MaTepHuall 110 aKTyaJIbHON TEME JUCIIUILINHBL.

10. Ilepeyenb  UHPOPMANMOHHBIX  TEXHOJOTMH, HCIOJb3yeMbIX TNPH
OCyLeCTBJIeHHH 00pa30BaTeIbHOIO NpoLecca 1Mo JMCIHUILIHHE.

10.1 UndopmaniuoHHBIE TEXHOJIOTHH.

B ydeOHOM mpomecce MO AaHHOW AWCHUIUIMHE TPETYCMOTPEHO HWCIIOIb30BaHNE
CIEIYIOMUX HHPOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHI:
KOMITbIOTEPHBIE IPE3EHTALINH,
oOure u npouiIbHbIE AIEKTPOHHBIE CIIOBAPH,
B3aMMO/IEHCTBHE C 00YYAIOIUMHUCS TOCPEIACTBOM 3JIEKTPOHHOM MOUTHI.

10.2 [IporpammMHoOe o0ecnievyeHue.

Open Office (cBobogHOE IPOrpaMMHOE 0OECIICUCHHE).

10.3. MudopmManinoHHble CIPABOYHBIE CHCTEMBI.

Ne HanmeHoBaHue pecypca Kparkas xapakTepucTHKA pecypca

1 Springer Link [TonHOTEKCTOBASE KOJUIEKITHUS (Oa3a TaHHBIX )

https://link.springer.com/ AIIEKTPOHHBIX KHUT W3JaTeNIbCTBa Springer
Nature.

2 Neicon ApXHB Hay4YHbIX )KypHaJIOB MUHUCTEPCTBA
http://arch.neicon.ru/xmlui/ oOpa3oBanus 1 Hayku Poccuiickoii deneparun

3 Koncynerant-Ilntoc CrnipaBOYHO-TIOMCKOBAs cCUCTEMA
www.consultant.ru

11. MarepuanbHo-TexHU4YecKkass 0a3a, HeoOXoaMMAasi VIS OCYLIeCTBJICHHS
00pa3oBaTeIbHOIO0 MpoIecca Mo U CHUIIHHE.

Jlnsg mpoBeneHUs TMPAKTUYECKUX 3aHATUH ucnonb3dyercs aynutopus (Ne 218),
YKOMITJICKTOBAaHHAS Y4eOHOW MeOEbI0 M TEXHUYECKUMHU CPECTBAMU OOyUYECHHS, CITYKaIlllHMU
JUISl IPEICTaBIeHUs yueOHOM HHpOPMaIUK:

- HaCTCHHBIM DJKPaHOM C JWCTaHIIMOHHBIM  YIPABICHHUEM, CUYHTHIBAOIIUM
YCTPOUCTBOM JUIs IIepead HH(POPMALIMU B KOMITBIOTED, MYJABTUMEIUHHBIM IPOEKTOPOM.

Toukum moctyma k WHPOPMAITMOHHBIM 0a3aM JTaHHBIX, MYJIBTUMEIUHHBIM CPEICTBAM
00y4eHUs M TUCTAHIIMOHHOTO 00pa30BaHMs OPraHU30BaHbI TaKXKe Ha 06a3e OMOINOTEKH.

Kabuner Ne218, yiuna 7-1 KpacHoapmeiickasi, 1. 6/8.

[TIpoextop Acer x1230; »okpan ScreenMedia MW  127x127 HacTeHHBIHA
MOANPYKMHEHHBIN; TIEPCOHAIBHBIE KOMITBIOTEPHI (8 KOMIUIEKTOB); CETEBOE 000PYIOBaHHE IS
BbIXOla B VIHTEpHET KaXJOro  KOMIbIOTEpa B KaOWHETE; KOJIOHKH akyctudeckme (1
KOMILJIEKT); JTIMIEH3MOHHOE CUCTEMHOE MporpaMMHoe obecriedenre. Bmectumocts kaOnuHeTa
— 8 MOCaI0YHBIX MECT.
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Nmeercs BO3MOXKHOCTb IPOBEAECHUSI BUPTYAJIbHBIX TPEHHUPOBOYHBIX KOHTPOJIBHBIX
paboT TeKyIIero KOHTPOJIs 3HaHMi Ha 00pa3zoBaTenbHOIl argopme Moodle.

12. Oco0eHHOCTH OCBOCHHMS JAUCHHILVIMHLI WHBAJHAAMH W JULHAMH C
OrpaHUYEeHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU 3710POBbSI.

JUis MHBaNMIOB M JUI] C OrPaHUYEHHBIMM BO3MOYKHOCTSIMM Y4€OHBIM Ipolecc
OCyILECTBIIAETCS B cOOTBeTCTBUU C IlonoxxeHnem 06 opraHusanuu yueOHOro mpouecca Ajs
00y4eHHUs MHBAJIUAOB M JIMI] C OTpaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 310poBbs CIIGI TU(TY),
yTBEpKJIEeHHBIM pekTopoM 28.08.2014 1.
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@DoHJ OLIEHOYHBIX cpeacre

[Tpunoxxenue Ne 1
K paboueil mporpaMMe JUCIUTUTAHBL

JJIS1 IPOBEJIEHUsI MPOMEKYTOUHOI aTTecTaluu 1Mo

aucuuiinae « MHOCTPpaHHBIN A3BIK»
1. IlepevyeHnb KoMIIeTEeHI[HIT U ITANOB UX (OPMUPOBAHUS.

KoMmnerennuu
Jran
HNupexc DopMyTUPOBKa
¢popmupoBanus
OIIK-4 | rOTOBHOCTBIO K KOMMYHHMKALIMM B YCTHOM M IIMCBbMEHHOU IIpomexxyTOUHBIH

(dbopMax Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKAX ISl PEIICHUs
3a/1a4 mpohecCHOHANBHOM 1eATebHOCTH

2. [loka3zaTe/in 1 KPUTEPUH OLIEHUBAHHUS KOMIMETEHIUI HA PA3JMYHBIX dTamax HX
(hopMupoBanus, IKAJIa OLlEHUBAHHUS.

Ymeer:

WCIOJIb30BaTh JIEKCUYECKHe,
rpaMMaTuidC€CKUC, CHUHTAKCUYCCKHE U
CTHJINCTUYECKUE CPEACTBA PYCCKOTO
S3pIKA U HM3y9aeMOTO WHOCTPAHHOTO
S3pIKa NI pa3peuieHus mpoodiemM
npo¢eCcCHOHATBHOMN TSI TETHOCTH;
OCYIIECTBIISATh npoiiecc
npo¢eCCHOHATBHON JAEATEIHPHOCTH Ha
PYCCKOM M HMHOCTPAHHOM SI3BIKaX B

1100 3HakoB. Bpewms
Ha MOATOTOBKY — 15
MUHYT.

Kparkoe
U3JI0KEHHE
(cocraBnenue
AHHOTAIUH)
[1€4aTHOIO
HAyYHO-

YCTHOE

TEKCTAa

[Toka3arenn
OUCHKH Kpurepunit Komre-
pe3yabTaToB [Tnanupyemebie pe3ynbTaThbl
OCBOCHILS OILICHUBAHUS TEHIIUU
JICITUTUTAHBI
OcBoeHue paznena | 3HaeT: doHeTHYECKOE OIIK-4
Ne 1 — PabGora c | OCHOBHBIE = HOPMBI M  TpaBUja | YTEHUE
TEeKCTaMu OCYIIECTBIICHUS npoliecca | BbIAEICHHOTO
npodeccuoHaNbHON | TPOPECCHOHAIBHOTO ~ OOIICHHS B | OTPhIBKA B TEKCTE
TEMaTUKHU U3 | yCTHOW ¥ NHCbMEHHOW  (opmax | HaydHO-
HAy4HO- KOMMYHHMKAIlMXd  HAa  PYCCKOM M | TEXHUYECKOTO CTHIISA
TEXHUYECKOU WHOCTPAHHOM SI3bIKaX JJISl pPEUIeHHs | U3 3apyOeKHBIX
JUTEpaTypbl 3a1a4y npo¢eCCUOHATBFHON | HCTOYHUKOB o
(uTeHue, TMeEpPeBO, | AEATEIHHOCTH; CHEINAIBHOCTH
oOcyXeHue, SI3BIKOBBIE 0COOEHHOCTH | MpodeccruoHanbHON
COCTaBJICHUE (mexcuueckuit COCTaB, | IEATEIbHOCTH;
AHHOTAIUH). rpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPBI, | YCTHBIN
CTHJIUCTUYECKasT OKpacKa), HOPMBI W | TUTEPATypPHBIN
IpaBuiia poheccroHaNBbHOTO | IEPEBOJT BCETO
OOIICHHS] HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE. TEeKCTa o0BeMoM
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YCTHOM H TNHChbMEHHOW  dopMax
KOMMYHHUKAIIUM C Yy4eTOM IeINH W
yCIIOBHIA npoeCCHOHATLHOTO
o01IeHusl.
OCYILECTBIIATh
poheCCHOHAIBHOTO
WHOCTPAHHOM SI3bIKE,
W3BJICKATh UH(POPMAITHIO u3
3apyOeKHBIX UCTOUHUKOB;

Bnapneer:

OCHOBHBIMH HOpMaMH W TpPaBHUJIAMHU
YCTHOH 51 MMHUCbMEHHOU
KOMMYHUKAaIllA  Ha  pPYCCKOM H
W3y9aeMOM  HMHOCTPAaHHOM  SI3BIKE,
obecreunBaOmuX  3PPEKTUBHOCTD
npodeccHoHaTbHBIX KOHTAKTOB.

porece
o0lIeHUsS Ha

TEXHUYECKOTO CTHJIS
(mpodeccronanbHOM
HaIpPaBICHHOCTH)
00BeMOM 1500
3HakoB. Bpems Ha
MoAroToBKy — 15
MUHYT.

OcBoeHue pazzena
Ne 2 - PabGora ¢
TEKCTaMH  YCTHOM
(pa3roBopHO)
TEMaTHKHU
(muckyccuw,
COCTaBJICHUE
MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKQ3bIBAHUA).

3Haer:
SI3BIKOBBIC 0COOCHHOCTH
(Texcuueckuit COCTaB,
rpaMMaTu4ecKue CTPYKTYDHI,
CTHJIUCTUYECKAass OKpacka), HOPMBI U
npaBuiia podecCHOHAIEHOTO
OOLIEHMS] HA UHOCTPAHHOM $I3bIKE,
CIIOCOOBI MONTy4eHus] MHQOPMAH U3
3apyOCIKHBIX UCTOYHHKOB.

YmMmeer:

WCTIOB30BaTh JIEKCHYECKHE,
rpaMMaTH4ecKue, CHHTAKCUYECKHE U
CTHIIUCTUYECKHE CPEICTBa PYCCKOTO
A3bIKa U U3y4aeMOro MHOCTPAHHOIO
s3plKa NI paspeleHus 1npodiem
poeCCUOHAIBHON JeSITeNbHOCTH;
OCYILIECTBIIATh nporecc
po¢eCCHOHAIBHOM J1eSTEeNTbHOCTH Ha
PYCCKOM W HMHOCTPAaHHOM S3bIKax B

YCTHOM M  NHUCbMEHHOW  Qopmax
KOMMYHHMKAllMl C Y4Y€TOM LEIH U
YCIIOBUM npo¢ecCHOHATBEHOTO
0OIIIEHHS;

Bnageer:

A3BIKOBBIMA HOPMAaMHM M IIpaBUJIaMHU
npodeccCHOHAIILHOTO  OOIIEHUsT  Ha

HHOCTPAHHOM S3BIKC.

becena Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE
(mpoBepka HaBBIKOB
MOHOJIOTUYECKOH |
JTHAJIOTHYSCKOM
peuu) MO0 YCTHBIM
TeMaM, HW3YYCHHBIM
3a BECh Kypc
0o0yueHus
MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY.

OIIK-4
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3. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 3aJaHUsl [JIA TNPOBeIEHUS TPOMEKYTOUHOM
arrecranmum
| cemecTp (popma KOHTPOJIS — 3a4eT)
3ananue 1: YCTHOE MOHOJIOTMYECKOE BBICKa3bIBAHHME HAa OCHOBE H3YYEHHOH pa3roBOPHOMN
TeMbl «Hamm HHCTUTYT».
3ananue 2: Jlekcuko-rpamMmmarnyeckuil TecT Ha TeMy «Hain nHCTUTYyT.
Anznuiickuil a3vlK

I. Choose the correct preposition.
St-Petersburg State Institute of Technology was founded 1828.

a) at b) in c)on
_____its 50-th anniversary the Institute had grown into a leading higher education facility.

a) Into b) By c) On

Many famous scientists worked our Institute.
a)in b) on c) by
The academic year is divided two terms.

a)on b) of c) in
The Institute library has a rich collection of books including indispensable journals
chemistry and chemical technology.

a) on b) into c)in

I1. Choose the correct tense form.

A new Chemical Technology Department in 1930s to train specialists in the field of
technology of solids.

a) has formed b) was formed c) is forming

The Institute - its status in 1993.

a) confirmed b) will confirm) c) confirms

In 1995, a new system at the Institute.

a) was being established b) established c) was established

At the present time, St. Petersburg Institute of Technology students at 6 full time faculties.
a) is trained b) trains) c¢) was training

The Institute in training Bachelors, Masters and Specialists.

a) was engaged b) has been engaging c) is engaged

I11. Replace the word in bold with the correct pronoun.

We are interested in economics.

a) her b)itc) him

The management is responsible for providing the laboratories with up—to-date equipment.
a) them b)him c)it

To receive a diploma an undergraduate has to submit a paper or project.

a) it b) he/she c) they

Undergraduate and postgraduate students spend a large amount of time in the library.
a) We b) They c) You

Due to their education, in a wide range of subjects, the graduates of the Institute may work in
different branches of chemical industry

a) it b) them c) you

IV. Choose the correct word to complete the gap.

Our Institute by the Rector, Professor A. Shevchik.
a) is headed b) works c) is founded.

In 1949, the Department of Nuclear Engineering .
a) was added b) appeared c) was given
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Since then, it engineers according to individual programmes and curricula.
a) is learning b) has been training c) is taught
The Bachelor’s degree is awarded after a Diploma project.
a) receiving b) defense c) defending
the Bachelor’s degree, students are admitted to enter the Master’s programme.
a) Having obtained b) Having given c) Taken

Hemeukuit azvik
Aufgabe I. Wéhlen Sie das Synonym zum Wort die Forschung.
a) die Umgebung b) das Unternehmen c) die Untersuchung
Wiihlen Sie das Synonym zum Wort die Verwendung
a) das Verstandnis b) die Ausnutzung c) die Auswertung
Wiéihlen Sie das Synonym zum Wort die Entwicklung
a) die Forderung b) dic MaBnahme c¢) das Erzeugnis

Aufgabe Il. Ergdnzen Sie den Satz.
Das Technologische Institut sollte ... der Industrie in Russland fordern.
a) das Erzeugnis b) die Entwicklung c) die Erklarung

Zuerst gab es im Institut nur zwei ... : mechanische und chemische.
a) Abteilungen b) Sammlungen c) Hauptziele

In den Laboratorien der Universitét fithrt man viele wissenschaftliche ... durch.
a) Vortrige b) Richtungen c) Versuche

Aufgabe Ill. Wéhlen Sie die richtige Ergdnzung des Satzes.
Viele beriihmte Ingenieure wurden in unserer Hochschule ... .

a) ausgebildet b) studiert c) absolviert

An unserer Universitdt wird auch die Forschungsarbeit intensiv...
a) abgelegt b) teilgenommen c¢) gefordert

D.K. Tschernow hat eine neue Schule in der Metallographie ... .
a) ausgefiihrt b) gegriindet c) fortgesetzt

Aufgabe IV. Setzen Sie das richtige Adverbialpronomen ein.
Die Studenten haben ein groBes Interesse an ihre Fachrichtung. Das heift: Sie interessieren

sich sehr ... .
a) damit b) darauf c) dafiir
Bald haben die Studenten Priifungen. Sie miissen sich ... tiichtig vorbereiten
a) darauf b)dadurch c) danach
Der Wissenschaftler hat uns iiber neue Stoffe und ihre Anwendung erzihlt. Die Erzéhlung ...
war sehr interessant.
a) daran b)dariiber c) daraus

Aufgabe V. Wihlen Sie die richtige Erérterung folgender Worter.
1) Das Fach 2) die Promotion 3) die Vorlesung 4) das Zeugnis

a) die Beforderung zur Doktorwiirde b) eine Form des akademischen Unterrichts

c) die Beurteilung der Arbeit der Studenten d) ein Gebiet der praktischen Tatigkeit
1-d, 2-a, 3-b, 4-c
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Aufgabe VI. Setzen Sie entsprechende trennbare Prifixe ein:
a) zusammen b) ab c) teil d) mit e) vor
1) Nicht alle schlieBen das Studium an der Universitét ... .
2) Man bereitet sich auf die Stunden sehr gut ... .
3) Jeder Student stellt seinen eigenen Plan ... .
4) Die Studenten nehmen an den Seminaren aktiv ... .
1-b, 2-¢, 3-3 4-c

Dpanuy3cKkuil A3vIK
I. Choisissez le synonyme du mot la recherché.

a) le milieu b) I'entreprise c) I'investigation
Choisissez le synonyme du mot e créateur.

a) le directeur b) I'inventeur c) le recteur
Choisissez le synonyme du mot participer.

a) prendre part b) entrainer c) travailler
Choisissez le synonyme du mot actuellement.

a) a présent b) en fait ¢) vraiment

Il. Complétez la phrase.
L'Institut technologique devait contribuer ... de l'industrie en Russie.
a) au produit b) au développement c) a I'explication
Plusieurs ingénieurs ont été ... a notre institut.
a) instruits b) étudiés c) terminés
D.I. Mend¢léev est ... de la classification périodique des éléments.
a) le savant b) l'interpréte c) le fondateur
Plus de 750 étudiants, professeurs, employés et ouvriers ... sur les fronts.
a) ont guéri b) ont combattu c) ont battu

I11. Choisissez le mot convenable pour terminer la phrase.
Plusieurs ingénieurs ont été ... a notre institut.
a) instruits b) étudiés C) terminés
L'enseignement est divisé en ... .
a) semestres b) salles c) laboratoires
Les étudiants qui font de bonnes études bénéficient des bourses ... .
a) de doyen b) d'Etat c) d'examen

La bibliotheque comme centre d'information accomplit la politigue de documentation

permettant de répondre au mieux aux besoins des ... .
a) candidats b) sous-recteurs c) utilisateurs

IV. Employez la préposition convenable.
Les étudiants ont un grand intérét ... leur spécialité.
a) a b) de ¢) pour
Les candidats sont admis ... I'étude de leurs dossiers scolaires.
a) aprés b) avant c) de
La gestion de I'établissement est assurée ... le Recteur.
a) avec b) par c) pour
Le Conseil de I'Institut fixe les orientations ... mati¢re d'enseignement.
a) dans b) par c) en
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V. Associez les numéros des facultés de I'Institut technologique d'Etat de Saint-Pétersbourg d
leurs noms.

La premiere facult¢ =~ Mécanique

La deuxiéme faculté ~ Technologie d'information et de commande

La troisieme facult¢ =~ Chimie des substances et des matériaux

La quatrieme facult¢ = Technologie chimique et biotechnologie

La cinquiéme faculté ~ Economie et management

La sixiéme faculté Ingénierie et Technologies

(La premiére faculté - Chimie des substances et des matériaux

La deuxiéme faculté - Technologie chimique et biotechnologie

La troisieme faculté - Mécanique

La quatriéme faculté - Technologie d'information et de commande
La cinquieme faculté - Ingénierie et Technologies

La sixiéme faculté - Economie et management)

Il cemecTp (popMa KOHTPOJIA — 3a4eT)
3ananue 1: YcTHOE MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHHME HAa OCHOBE H3YYEHHOH pa3roBOPHOMN
Tembl «CaHkT-IleTepOypr».
3ananue 2: JIekcuko-rpaMMaTu4ecKuil TeCT.
06]?613614 JEKCUKO-epammamudecKkoco mecma.
AHenuiickuit a3vlK
I. Choose the right word to fill in the gap
1. If the work done by a force depends only on the initial and final stages and not on the path
taken, then this type of force will be force.
a) conservation
b) conserving
C) conservative
2. lodoethane with sodium to form butane.
a) reacts
b) reaction
C) reacting
3. First potential is less than second ionization potential.
a) ion
b) ionization
c) ionizable
4. Chloroform is slowly by air to carbonyl chloride.
a) oxidize
b) oxidized
¢) oxidizing
5. Electrophoresis is movement of colloidal particle under the influence of field.
a) electric
b) electrical
c) eclectoral

I1. Choose the correct alternative to complete sentences using Participle | or Participle 11
1. A mixed/mixing solution of nickel and copper sulphates were subjected to electrolyses.
2. While made/making this experiment we noticed that the substance changed its colour.

3. Energy is liberated as a result of the reaction produced/producing hydrogen.

43



4. Sodium hydroxide produced/producing electrolytically contains sodium chloride as an
impurity.
5. Some substances produce conducting solutions when dissolved/dissolving in water.

I11. Put the verb in brackets in the correct tense form using Conditionals

If we apply a new method of investigation, we (obtain) much reliable results.
If you (raise) the temperature, the compound may decompose.

The reaction (take place) if we heated the solution.

Had silver been less expensive, it widely (be used) in industry.

If we didn’t heat the solution, the reaction (proceed) smoothly.

arONE

IV. Translate sentences from Russian into English paying special attention to Participle
I, 11, Gerund, and Conditionals

1. 51 He BO3paxkaro MPOTHUB TOTO, YTOOBI MPOBECTU HKCIIEPUMEHT €IIIe pa3.

2. CoBepIiuB cepbe3HYI0 OUINOKY, TeTeph OH MBITaeTCs OBITH O0JIee BHUMATEIbHbBIM.

3. 51 He oTpuIar0, UTO MHE BUEpa Ha cCOOECEOBAHNH 33JaBATH CJIOXKHBIC BOIIPOCHI.

4. Ecmu ObI 1 OBUT HA TBOEM MECTE, S OBI BEIITOJIHIII OO€EIaHuE.

5. 3aBepuIrB BOGHHYIO CITy>KO0y, MO Opar MOCTYNII Ha XUMHUYECKUHN (aKyIbTeT.

V. Translate the text from English into Russian

The time dependence of the evaporation and condensation rates is worth considering. While
growing, the condensation rate eventually becomes equal to the rate of evaporation. At this
time, the number of molecules entering and leaving the vapour per unit time is the same, and,
consequently, the pressure of the vapour stops increasing and remains constant. The system
being left undisturbed at a fixed temperature, evaporation and condensation continue at equal
rates, and the pressure of the vapour remains unchanged. This, then, is a situation of
equilibrium between the two phases. Note particularly that at equilibrium, evaporation and
condensation do not stop, but that the constancy of the equilibrium vapour pressure is a
consequence of these opposing processes occur at equal rates.

Hemeukuit azvik
I. Ubersetzen Sie den Text mit dem Warterbuch:
Reduktion und Oxydation

Unter der Reduktion versteht man in engerem Sinne den Entzug von Sauerstoff. Ein
Stoff, der einem vorhandenen Oxyd den Sauerstoff entzieht, wirkt reduzierend, er stellt den
Reduktionsmittel dar. Bei der Bildung von 1 Mol eines Oxyds, da es sich um einen Vorgang
mit positiver Warmetonung handelt, wird eine bestimmte, die Oxydationswiarme, frei. Die
Reduktion des Oxyds ist also ein Vorgang mit negativer Warmetonung (endotherm). Die zur
Reduktion des Oxyds aufzuwendende Wirmemenge ist theoretisch gleich der
Oxydationswarme. Die Gewinnung der Metalle aus ihren oxydischen Erzen erfolgt durch
einen Reduktionsvorgang. Die rein thermische Reduktion ist nicht nur in den meisten Féllen
unwirtschaftlich, sondern fithrt auch zu einer geringeren Ausbeute. Nach dem
Massenwirkungsgesetz sind chemische Vorgiange umkehrbar. Die Umkehrung der Reduktion
ist die Oxydation. Im urspriinglichem Sinne ist die Oxydation eine Vereinigung mit dem
Sauerstoff, z.B. Oxydation des Kohlenstoffes = Verbrennung von C zu CO und CO2 usw. Im
tibertragenem Sinne bezeichnet man aber als Oxydation auch viele Reaktionen, an denen
iiberhaupt kein Sauerstoff teilnimmt.

I1. Ubersetzen Sie folgende Sitze mit dem Worterbuch:
1. Verbindungen sind nur auf dem chemischen Wege wieder in die Elemente zu zerlegen.
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2. Man gewinnt kiinstlich radioaktive Isotope, indem man die betreffenden Stoffe im
Reaktor der intensiven Neutronenstrahlung aussetzt.
3. Eine Mischung, bestehend aus 4 Volumenteilen Ammoniak und 5 Volumen Aceton,
wurde auf die Temperatur 70 C erhitzt.
4. Die meisten chemischen Elemente entdeckte man im 18. und 19. Jahrhundert, als es
gelungen war, die Forschungsmethoden zu verbessern.
5. Das Metall gegeniiber Sduren um so widerstandsfahiger , je reiner es ist.
6. Durch Erhitzen von Kupfer mit konz. Schwefelsdure wird die Schwefelsdure zu
schwefliger Sdure, wahrend das Kupfer zu Kupferoxyd oxydiert wird.
7. Leitet man in eine Quecksilber-(11)-salzlosung Schwefelwasserstoff ein, entsteht
Quecksilber-(11)-sulfat.
8. Es sind Stoffe bekannt, deren Molekiile sich aus gleichartigen Atomen
zusammensetzen.
9. Um reines Wasser fiir chemische Zwecke zu erhalten, verwendet man die Destillation.
10. Das zu trennende Substanzgemisch wird auf das Chromatographiepapier aufgetragen.

Dpanyy3ckuii A3bIK
|. Traduisez le texte par écrit.

Il existe deux aspects importants de la phisique que l'on peut schématiser ainsi: la
compréhension du monde ou nous vivons par la recherche fondamentale, maitrise de ce
monde par la recherche appliquée. Dans 1'un comme dans l'autre de ces domaines, la phisique
n'est pas seule; d'autres scienses, la chimie, géologie, la météorologie, les sciences de la vie,
la médecine et 1'agronomie, d'autres sans doute, ont un role essentiel.

La physique, est une science "dure", c'est la pierre qui sert de support a toutes les
autres. Par exemple, que deviendraient les sciences de lavie et la médecine si on les privait
des outils qu' elles doivent a la physique: rayons X, microscopes ¢électroniques |,
ultracentrifugeuses, spectromeétres, radioéléments, compteurs de rayonnement, toute
I'électronique médicale etc.

Si la biologie moléculaire a pu effectuer les progres foudroyants que l'on sait, c'est
parce qu'elle a pu utiliser les concepts et la méthodologie de la physique.

Dans ce qui précede, nous avons parlé de la physique, ou de rechercbe fondamentale
ou de recherche appliquée, soit dans son domaine propre soit par l'appui apporté aux autres
sciences. Il reste a dire quelques mots sur la physique dans I'enseignement secondaire ou
supérieur.

Note
1) Les concepts — coaeprxkaHue MOHATHI

2) Soit...soit — mu6o...mb0

I1. Associez les éléments ci-dessous en une phrase a I’aide des conjonctions « avant que »
OU «jusqu’ a ce que» :

1. Je vais t’attendre a) il ne révele notre secret

2. Interrompons-la b) je me sente mal a I’aise

3. Tu répéteras ce son c) les parents ne soient rentrés
4. 1l me regarde obstinément d) tu me rejoignes

5. Je serai de retour e) tu le prononces correctement

45



Il cemecTp (popMa KOHTPOJIS — 3a4eT)
3aganue 1: YcTHOE MOHOJOTHMYECKOE BBICKA3bIBAHME HA OCHOBE M3YYEHHOW pPa3rOBOPHOU
tembl «BenukoOpurtanusy/ «'epmanus», «PpaHIus.
3ananue 2: JIekcUKO-rpaMMaTU4eCKUi TECT.
Obpaszey 1eKCUKO-epamMmamuyecko2o mecmd.

Anznuiickuil a3vlK
I. Translate into Russian using the dictionary.
HYDRATED IONS

There is no apparent relationship between the molecular weight of an ion and its speed
of migration, although we might expect such a relationship from the analogy furnished by the
diffusion rates of gas molecules. There is some evidence, however, that we may not actually
know the true molecular weights of ions, due to the fact that many of them have been shown
to be hydrated. Thus, there is little doubt that the hydrogen ion from acids is combined with
one molecule of water and should really be given the formula H:H?O".

We have no very definite evidence regarding the degree of hydration of other ions, yet
some information has been obtained by electrolyzing solutions of salts in the presence of a
nonelectrolytic solute.

Washburn and Millard used solutions of various chlorides in a cell. Each of the
solutions prepared contained also a definite concentration of sugar.

I1. Translate the sentences into the Russian language.

1.  All forms of matter appear to be able to conduct the electric current to same extent.

2.  Helium was detected in the sun’s atmosphere about 25 years before it was known to
exist upon the earth.

3. To hinder hydrolysis it is only necessary to add a little free acid or a free base at the
start.

4.  The atomic theory supposes matter to be composed of very small invisible particles
called atoms.

5. The addition of the oppositely charged colloid or of an electrolyte generally causes
immediate precipitation of the colloid.

6.  The importance of carbon results from the ability to form carbon bonds.

7. Glycerin that is to be used for the manufacture of nitroglycerine has to be purified by
distillation.

8.  The failure of inert elements to form chemical compounds is due to the great stability of
their electronic structure.

9. Some solids, instead of being plastic, are brittle.

10. If the liquid were placed between the plates of a condenser and an electric field applied,
the molecules would tend to orient themselves both to positive and negative plates.

Hemeykuit a3v1x
I. Ubersetzen Sie den Text mit dem Worterbuch:

Oxydations-Reduktions-Vorgéinge

Die Oxydations-Reduktions-Vorginge stellen einen sehr wichtigen Typ der
chemischen Reaktionen dar. Wie heute bekannt ist, beruhen sie auf der Aufnahme und Abgabe
von Elektronen.

Nachdem in den Jahren 1774 bis 1777 durch die Arbeiten verschiedener Forscher (vor
allem C.W. Scheele und J. Priestley) das Element Sauerstoff entdeckt worden war, gelang es
dem Franzosen A. Lavoisier etwa 1783, den Verbrennungsvorgang aufzukldren. Die
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Verbrennung ist in der Tat eine Vereinigung mit Sauerstoff. Entsprechend dem franzosischen
Namen fiir Sauerstoff wurde diese Vereinigung mit Sauerstoff als Oxydation bezeichnet. Bei
der Oxydation von Elementen entstehen deren Oxyde.

AuBer dem Saurstoff selbst konnen auch Verbindungen, die leicht Sauerstoff abgeben,
eine Oxydation bewirken. Solche Verbindungen werden als Oxydationsmittel bezeichnet.
Bekannte Oxydationsmittel sind Wasserstoffperoxyd, Kaliumchlorat, Kaliumpermanganat und
Kupfer (11) —oxyd.

Wird einem Oxyd der Sauerstoff entzogen, so wird dieser Vorgang als Reduktion
bezeichnet. Das Element, um dessen Oxyd es sich handelt, wird dabei in den elementaren
Zustand zurlickgefiihrt. Der Entzug von Sauerstoff aus einem Oxyd ist eine Reduktion.
Daraus ergibt sich: die Reduktion ist die Umkehrung der Oxydation. Der zur Reduktion eines
Oxyds meist notwendige Stoff, d.h. der Stoff, der den Sauerstoff aufnimmt, heifit
Reduktionsmittel. Bekannte Reduktionsmittel sind Kohlenstoff, Kohlenmonoxid, Wasserstoff,
sowie unedle Metalle, wie Natrium, Magnesium und Aluminium, die sich bekanntlich leicht
mit Sauerstoff verbinden lassen. Alle diese Reaktionen kénnen nur bei hohen Temperaturen
ablaufen.

I1. Ubersetzen Sie folgende Sitze mit dem Worterbuch:

1. Es wurde sorgfiltig darauf geachtet, die Verunreinigung der Luft durch Kohlensédure zu
verhindern.

2. Schwefelwasserstoff ist brennbar und verbrennt, an der Luft entziindet, mit blaulicher

Flamme zu Wasser und Schwefeldioxyd.

3. Alle in der Welt vorkommenden Stoffe dachte sich Aristoteles aus vier Elementen
aufgebaut.

4. So reinigt man festes Jod, indem man es mehrfach verdampft und wieder verdichtet.

5. Von wissenschaftlichem und technischem Interesse ist die Erzeugung sehr tiefe
Temparaturen mit Hilfe des Heliums.

6. Sauerstoffsduren sind erhiltlich durch hydrolytische Spaltung von Verbindungen, deren
Bestandteile Siurebildner sind.

7. Wird die Loslichkeit eines Stoffes iiberschritten, so bleibt ein Teil dieses Stoffes ungelost.

Um Echtheit des Metalls zu priifen, hatte man frither auf Munzen zu beillen.

9. Ohne den Versuch anzustellen, kann man die Zusammensetung einer Vebindung nicht
ermitteln.

©o

Dpanyys3ckuit A361K
I. Traduisez le texte par écrit.
Traduisez le texte par écrit.

Que serait le monde sans chimie? Incontestablement, a la question "Que serait le
monde sans chimie?" on peut répondre qu'il "serait",mais comment y vivraiton? Certainement
beaucoup moins bien et on peut affirmer que sans la chimie, il y aurait moins d'hommes sur la
terre.

Evidemment I'homme des cavernes ignorait la chimie, les Egyptiens commengaient a
la connaitre et a l'utiliser, les Grecs et les Romains également. Néanmoins, ils vivaient, mais
avec une densité de population trés inférieure aux densités actuellement connues et avec une
durée moyenne de vie infiniment plus courte que celle d'aujourd’hui. On peut donner
plusieurs exemples sur les missions principales de I'industrie chimique. Elle a a son actif la
création de l'immanse domaine des films synthétiques, des cautchoucs synthétiques, des
matieres plastiques chimiques, c'est-a-dire ceux qui dérivent directement de Il'industrie
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chimique, s'ils sont rarement utilisés tels quels dans la vie quotidienne, interviennent
néanmoins pour vétir 'homme, le nourrir, le soigner, le distraire, le transporter.

Si personne ne peut nier les apports de I'industrie chimique, beaucoup insistent sur ses
méfaits, sur les dégats qu'elle cause a la flore et a la faune et sur les dangers qu'elle fait courir
a I'homme.

Le role de la chimie dans la vie humaine est énorme. Passons en revue I’industrie du
phosphore, qui n’a jamais fait partie de la trés grande industrie chimique. Jusqu’a 1’année
1990, les pays industrialisés se sont construit une production de phosphore élémentaire pour
préparer les détergents, les dérivés organiques et méme certains engrains. L’acide
phosphorique obtenu par oxydation du phosphore (voie dite thermique) s’est révélé bien trop
colteux et I’acide phosphorique obtenu par attaque sulfurique des phosphates (voie dite
humide) est devenu I’intermédiaire obligatoire entre le minerai phosphaté et les grandes
productions d’engrais. Alors qu’il paraissait autrefois difficile a transporter, il tend a devenir
un produit de base, un produit de grand commerce international.

Note:
1) L'homme des cavernes — neriepHbiii 4eI0BEK
2) Les Egyptiens — erunrsxe

II. Mettez les verbes au Présent du Subjonctif

+ Il exige que tous les travaux (&tre) finis dans deux jours.

* (C’est le premier article francgais que je (pouvoir) lire sans dictionnaire.
* Il faut que tu le (savoir), que tu I’(écrire) a ton frére.

« Il faut que vous (lire) beaucoup.

IV cemecTp (popmMa KOHTPOJISI — IK3AMEH)
3aoanue 1: «DOHETUYECKOE YTEHUE BBIIEJIEHHOIO OTPBIBKA B TEKCTE HAyYHO-TEXHUYECKOTO
CTUJIA U3 3apy6e)KHBIX HCTOYHHUKOB IIO CII€OUAJIBbHOCTH HpO(I)eCCHOHaHLHOﬁ ACATCIIbHOCTH,
YCTHBIM JIUTEPATypHBIN 1epeBoja Bcero Tekcta oobemoM 1100 3HakoB. BpeMs Ha moAroToBky
— 15 munyT».
Anenuiickuit a3vlK
ALLOYS

/\Very few metals are useful in their pure state. For example, some metals are
strong, but are very difficult to bend and shape. Other metals are easy to bend and
shape, but are not very strong. Alloying the strong metal with a weak, malleable one,
however, can produce a substance that is both strong and malleable. So, the reason for
alloying pure metals with other metals is to obtain a substance with the properties that could
be needed for a particular purpose/.

Most of us are familiar with three or four of the alloys of iron. We know, for
example, knives and forks to be made of stainless steel, and the cutting tools such as high-
speed drills to be made of tungsten steel. But there are, in fact, many different steels, each one
being developed for a special purpose that requires steel with particular properties. Some
steels are to be exceptionally hard, others have to be exceptionally strong, (720) others must
be able to bend, then return to their original shape, and so on. Each steel alloy appears to have
different properties, consequently, each steel alloy consists of slightly proportions of such
elements as carbon, nickel, chromium, and tungsten.

The properties of an alloy depend on the properties of the metals or non-metals it
contains. Indeed, they are usually a combination of their properties. But often the alloy
possesses the properties of the original elements to a different extent. For example, there is an
alloy of aluminum containing iron that is even more magnetic than pure iron.
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Hemeukuit azvik
I.  Ubersetzen Sie den Text schriftlich
Kriterien des reinen Stoffes

/Die richtige Anwendung der oben erwidhnten Methoden zur Isolierung und
Reindarstellung organisch—chemischer Stoffe stellt oft an die Kunst des Chemikers hohe
Anforderungen, besonders beim Arbeiten mit kleinen Substanzmengen.

Hat man im Verlauf einer Untersuchung eine chemisch reine Verbindung isoliert, so
miissen zu ihrer Charakterisierung einige grundlegende physikalische Eigenschaften ermittelt
werden./

Allgemein gilt die Regel: chemisch reine Stoffe zeichnen sich durch einen scharfen
und konstanten Schmelzpunkt bzw. Siedepunkt aus, sofern sie sich nicht vorher zersetzen.

Um den Reinheitsgrad einer kristallinen organischen Substanz festzustellen, bestimmt
man zunidchst ihren Schmelzpunkt, der nicht nur eine wichtige Konstante fiir neue kristalline
Verbindungen ist, sondern auch zur Identifizierung bereits bekannter Substanzen dient.

Zeigen zwei Stoffe den gleichen Schmelz- und Mischschmelzpunkt, so sind sie als
identisch anzusehen.

Liegen dagegen zwei verschiedene Stoffe, A und B, vor, so wird ihr
Mischschmelzpunkt infolge der gegenseitigen Verunreinigung niedriger sein.

Bei der Bestimmung des Mischschmelzpunktes, die auch im MikromaBstab
durchfithrbar ist, werden drei die Substanz A, D und A&B enthaltenden
Schmelzpunktrohrchen an demselben Thermometer befestigt und alle drei Schmelzpunkte
nebeneinander unter gleichartigen Bedingungen beobachtet.

Dpanuy3cKuil a3vIK
Pourquoi la nouvelle préparation est-elle qualifiée d' «universelle»?

/Ce vaccin pourrait constituer une arme universelle contre 1'agent changeant qui
provoque des épidémies de grippe. Or, les lymphocytes chargés de la défense immunitaire de
I’organisme ne sécretent pas d'anticorps a cette protéine, Aussi a-t-il fallu obtenir un vaccin
qui engendre une immunité stable indépendamment de la force ou de la faiblsse des génes
d’immunité d'un sujet Tout a commencé dans le laboratoire de Rem Pétrov, il y a plus de 10
ans, par la recherche de substances capables de déclencher, une réaction active aux protéines
contre lesquelles 1'organisme n'assure pas d'immunié./ Ces substances ont été trouvées
conjointement avec les chimstes collaborateurs de 1'Université de Moscou,. Ils ont synthétisé
des polymeres chargés d'électricité (des polyélectrolytes) non toxiques, solubles dans 1'eau et
qui réagissent bien avec les cellules de 1'organisme. Un grand nombre d'expériences sur
cobayes a prouvé que ces polymeres multipliaient considérablement [’activité des
lymphocytes, ces derniers se mettant a sécréter des centaines de fois plus d'anticorps. Ainsi
nous avions un moyen d'élever 1'immunité.

Nous avons «cousu» une protéine du virus de la grippe qui ne provoque pas
d’immunité avec une molécule du polymére, et inoculé ce vaccin aux souris. Les tests ont
montré que la vaccination par cette seule préparation garantit une immunité stable contre
toutes les variétés du virus de la grippe. Les souris ne tombent pas malades et survivent
toutes malgré 1’introduction d'un virus mortel.

3aoanue 2: «Kparkoe yCTHOE H3JIOKEHUE (COCTABICHHWE AHHOTAIMM) II€YaTHOTO TEKCTa

HAyYHO-TEXHUUYECKOro cTUiIs (mpodeccuoHanbHON HampaBieHHOCTH) 00beMoM 1500 3HaKoB.
Bpems Ha moarotoBky — 15 MuHyTY.
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Anznuiickuil a3vlk
The states of matter

That matter may exist in three physical states solid, liquid, or gas — is common knowledge.
It is usually possible to change matter from one state to the other by changing its temperature.
For instance, a piece of ice is called a solid. It may melt and form a liquid. As it evaporates,
liquid water changes into a vapour, i.e. into the gaseous state.
Solids have both a definite volume and a definite shape. Liquids, too, have a definite volume,
but they take the shape of their containers. Gases have neither a definite shape nor a definite
volume.

A chemist must have a thorough knowledge of the states of matter and of the physical
laws which govern the behavior of matter in various states.

That all matter is composed of molecules is known to everybody. The question which
must be answered, then, is: if all matter is composed of molecules, what is the essential
difference between the states of matter? The answer to this question is that the essential
difference between these states is the relative quantities of energy possessed by the molecules
in different states.

Answer the following questions:
1. What physical states may matter exist in?
2. How can we change matter from one state to the other?
3. What are the general differences between solids, liquids and gases?
4. What is the essential difference between three states of matter.
Hemeuxkuit azvik
I. Geben Sie den Inhalt des Textes wieder
Jod

Jod ist ein chemisches Element der 7.Hauptgruppe des Periodensystems der Elemente.
Es ist ein Halogen. Unter den halogenen ist es das schwerste, nur das radioaktive Astat ist
schwerer. Praktisch handelt es sich bei dem natiirlichen Jod um Atome eines einzigen Isotops
mit der Massenzahl 127. Das radioaktive Jod 125 entsteht bei der spontanen Uranspaltung.

Wie bei den tlibrigen Halogenen besteht das Jodmolukiil aus zwei Atomen.

Um Jod zu schmelzen braucht man nur relativ niedrige Temperatur. Aullerdem muss der
Partialdruck der Jodddmpfe iiber die schmelzenden Kristalle mindestens eine Atmosphire
betragen. Also Jod ldsst sich zwar in einem Enghalskolben schmelzen, in einem offenen
Labortigel aber nicht. In diesem Fall kann der notwendige Joddampfdruck nicht entstehen,
und das Jod sublimiert bei Erwdrmung, d.h. es geht unter Umgehung des fliissigen Zustandes
in den gasformigen Zustand {iber.

Sehr merkwiirdig ist sein Wechselwirkung mit dem Wasser. Die Loslichkeit des
elementaren Jods in Wasser ist nicht besonders groB. Bei 25 C sind es nur 0.3395 g/l.
Trotzdem kann man eine betrdchtlich stirker konzentrierte wésserige Losung dieses
Elementes erhalten, indem man den gleichen im Grunde primitiven Trick benutzt, den die
Mediziner verwenden, wenn sie die Jodtinktur (eine 3- bis 5prozentige alkoholische
Jodlosung) lingere Zeit autbewahren wollen. Damit sich das Jod aus der Jodtinktur nicht
verfliichtigt, versetzt man die Losung mit einer kleiner Menge Kaliumjodid. Dieser Stoff
ermdglicht auch die Herstellung jodreicher wéssriger Losungen.

Texterlduterungen:
Der Enghalskolben — kon0a ¢ y3kiM TropIIbIIKoM
Der Trick — mpuem, ynoBka
versetzen — cMemuBarh
die Jodtinktur — acToiika tona
Beantworten Sie die Fragen:
1. Wo steht das Jod im Periodensystem?
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2. Aus wie vielen Atomen besteht ein Jodmolekiil?
3. Wie hoch ist die Schmelztemperatur von Jod?
4. Wie ist die Loslichkeit des Jods im Wasser?
Wozu versetzt man die Jodldsung mit einer kleinen Menge Kaliumjodid

Dpanyy3cKkuit A3viK
Text a résumer.
Le chlore a une trés grande activité chimique. En particulier, il peut se combiner directement a
un trés grand nombre de corps simples pour donner des chlorures.
Un jet d’hydrogéne, préalablement enflammé dans 1’air, continue a braler dans le chlore.
Cette combustion est comparable a celle de I’hydrogéne dans I’oxygene : les molécules H2 et
les molécules Cl2 réagissent entre elles pour donner des molécules de gaz chlorhydrique HCI
(encore appelé chlorure d’hydrogéne).
L’existence d’une flamme trés chaude fournit la preuve que la combinaison de 1’hydrogene et
du chlore dégage beaucoup de chaleur.
Le mélange a volumes €gaux de chlore et d’hydrogéne explose violemment en présence de
lumiére vive. Ces faits mettent en évidence la grande affinité du chlore pour I’hydrogeéne, qui
explique la destruction par le chlore des composés hydrogénés (H2S, NHs, maticres
organiques) et, par suite, I’emploi du chlore comme désinfectant, microbicide et décolorant.
Le chlore est a la fois un gaz agressif dont il faut préserver soigneusement les muqueuses qui
revétent notre appareil respiratoire ; un puissant microbicide, donc un auxiliaire précieux dans
la lutte contre les microbes dangereux.
L’eau de chlore ne peut se conserver qu’a ’abri de la lumiére, dans des flacons en verre coloré
ou entourés de papier noir.

3ananue 3: «becena Ha MHOCTPaHHOM sI3bIKE€ (IPOBEpKAa HABBIKOB MOHOJIOTHYECKOW H
JTMAJIOrMYECKOM peun) 0 YCTHBIM TeMaM, U3yYEHHBIM 3a BECh Kypc 00y4eHUSI HHOCTPAHHOMY
A3BIKY.

4. MeTonnueckue MaTepuaJIbl 1Js onpeaeeHUs MPouelyp OLeHNBAHUS 3HAHMI,
YMeHHi, HABBIKOB ¥ (WJIHM) ONBITA [eSATeJbHOCTH, XAPAKTEPHU3YIOIIUX ITAMNbI
(popmupoBaHUs KOMIIETEHIMH.

[IpomexxyTodHast arrtectamus IO JUCIUIUIMHE IPOBOAUTCS B COOTBETCTBUU C
TpeboBanusiMu «llomoxenus o Gopmax, IEPUOIUIHOCTH U TOPSJIKE MPOBEICHUS TEKYILETO
KOHTPOJISl yCIIEBAEMOCTH M TIPOMEKYTOUHOM arrecTanuu oOyqarommxcsi» (IIpuka3 pekropa ot
12.12.2014 Ne 463) u CTO CIIOI'TU(TY) 016-2015. KC YKIB. Ilopsgok mpoBeneHus
3a4€TOB U DK3aMEHOB.
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